


Mmés,^ a mmkapadnál
s z a b j a  m e g ,  h o g y  m e k k o r á b a n  a l u d ­
j a k  k é n y e l m e s e n .

—  E z  a z  e g é s z  á t a l a k í t á s  m á r  n e m  
v o l t  i d e g e n  e l ő t t e m ,  m i v e l  k i j á r ­
t a m  a z  é p í t k e z é s  m a g a s i s k o l á j á t ,  
a m i k o r  a h á z a m a t  é p í t e t t e m  D u n a ­
k e s z i n .  K ü l ö n ö s  s z e r e t e t t e l  f o g l a l ­
k o z t a m  a  d í s z í t é s e k k e l ,  a  f a m u n ­
k á k k a l ,  a  f a f a r a g á s s a l .  E h h e z  a  f a ­
e s z t e r g á t ó l  é s  a  s z a l a g f ű r é s z t ő l  a  
v é s ő k i g  m i n d e n f é l e  s z e r s z á m  v a n  a  
m ű h e l y e m b e n .  M e r t  и  s z é p  é s  a  j ó  
m u n k a  a l a p j a  a  j ó  s z e r s z á m .  N e m  
k e l l  p e r s z e ,  h o g y  v a g y o n b a  k e r ü l ­
j e n e k .  E z e k  p é l d á u l  f ö l ú j í t o t t  g é ­
p e k ,  n é m e l y i k e t  f ö l l é p é s e k é r t  k a p ­
t a m ,  e s e t e n k é n t  v á l l a l a t o k t ó l .

—  E g y  f a s z o b r á s z  b á c s i  m e g  r á m ­
h a g y t a  a g y a l u p a d j á t ó l  k e z d v e  a z  
e g é s z  f e l s z e r e l é s é t ,  s z e r s z á m a i t .  
A z é r t ,  m e r t  a  f a f a r a g ó  s z ö v e t k e z e t ­
b e ,  a h o l  ő d o l g o z o t t ,  m á r  f ő i s k o l á s  
k o r o m b a n  b e j á r o g a t t a m  t a n u l n i  és  
n é z t e m ,  h o g y a n  d o l g o z i k .

—  A  k ö v e t k e z ő  t e r v e m ,  h o g y  s z í ­
n e s  o p á l  ü v e g e k e t  r a g a s z t o k  r é g i  
á t a l a k í t o t t  l á m p á k r a ,  c s i l l á r o k r a .  A  
r é g i  M a d á c h  S z í n h á z b ó l  s z á r m a z ó  
s z í n e s  o p á l  ü v e g e t  m e g r ö k ö n y ö d v e  
l á t t a m  m e g  e g y  M É H - t e l e p e n .  A z t  
h i t t e m ,  h o g y  h o r r i b i l i s  á r a  v a n .  O t t  
m e g  /ö r ü l te k ,  h o g y  k i l ó r a  m e g v e t ­
t e m ,  m e r t  n e k i k  c s a k  a  h e l y e t  f o g ­
la l ta .  A  p a d l á s o m o n  i l y e n e k e t  g y ű j ­
tö k .  S o h a  n e m  j ö v ö k  z a v a r b a ,  m e r t  
m i n d i g  m e g t a l á l o m  a m e g o l d á s t .  
A  h á z a m h o z  a  k o v á c s o l t v a s  k a p u t  
800 f o r i n t é r t  v e t t e m ,  k i l ó r a .  Á l l í t ó ­
la g  a K á r o l y i  k a s t é l y  k a p u j a  v o l t .  
„ H e l y r e á l l í t á s a ” és  f e l á l l í t á s a  s e m  
o k o z o t t  s o k  g o n d o t .  A  k o v á c s o l á s ­
h o z  i s  k ö t ő d ö k ,  m e r t  a  n a g y a p á m

Már többször megírtuk, hogy sza­
bad idejükben nemcsak a  kétkezi 
munkások, hanem tudósok, m űvé­
szek, orvosok is szívesen m unkál­
kodnak otthonuk csinosításán, kor­
szerűsítésén., kényelm ének növelésén. 
Tehát bátran  állíthatjuk , hogy szinte 
mindenki barkácsol, végez valam i­
lyen ház körüli m unkát, szépíti la ­
kását.

Mint az 1981/12. szám unk is iga­
zolja, jónéhány ezerm ester akad a 
művészek között is. Barkácsol pél­
dául a sokoldalú Koncz Gábor is. E 
tevékenységéről szóló m ondandóját 
Barsy Zsuzsa jegyezte le úgy, aho­
gyan azt a művésztől hallotta.

—  S z e r e t e k  m i n d i g  o l y a s m i t  f o r ­
m á l n i ,  o l y a s m i t  e z e r m e s t e r k e d n i ,  
a m i n e k  f u n k c i ó j a  v a n ,  a m i  e s z t é ­
t i k u s ,  a m i r e  j ó  r á n é z n i ,  a m i  j ó  a  
s z e m n e k .  E z  a k t í v  p i h e n é s ,  m e g ­
n y u g t a t ,  l e v e z e t .

—  E m l é k s z e m  m e k k o r a  b o l d o g s á g  
é r t  g y e r m e k k o r o m b a n  (12  é v e s  l e ­
h e t t e m ,  m á r  a k k o r  i s  g y ű j t ö t t e m  a  
l o m o k a t ) ,  a m i k o r  —  a z  é t e r b ő l  —  
a z  e l s ő  d e t e k t o r o s  r á d i ó b ó l  m e g s z ó ­
la l t  e g y  n ő i  h a n g .  S z e r t á r o s  v o l t a m  
a z  i s k o l á b a n  és  t a l á n  o d á i g  n y ú l i k  
v i s s z a  a b a r k á c s o l á s  i r á n t i  é r d e k l ő ­
d é s ,  a m i  Ia z t á n  a z  é v e k  s o r á n  t o v á b b  
f e j l ő d ö t t .  H a  n e m  v e t t e k  v o l n a  f e l  
s z í n é s z n e k ,  a k k o r  m a  é p í t é s z  v a ­
g y o k .

—  A  v á r o s i  ( l a k á s o m  e g y  a z  o l y a ­
n o k  k ö z ü l ,  m i n t  a  s z o m s z é d o k é ,  b e ­
lü l  m é g i s  t e l j e s e n  m á s .  A m i k o r  
é p í t e t t é k  a  t á r s a s h á z u n k a t ,  h iá b a  
k é r t e m ,  h o g y  n e  r a k j á k  f e l  ß  c s e m ­
p é t ,  m e g  a  p v c - t .  í g y  a z t á n  m i u t á n

á t a d t á k  a k u l c s o t ,  é j s z a k á k a t  t ö l ­
t ö t t e m  a  l a k á s  á t a l a k í t á s á v a l .  A  
s z é p  t e r a s z o s  h á z b a n  k é t  s z o b á t  
„ ö s s z e n y i t o t t a m ”, b o l t í v e t  v á g t a m ,  
a m i t  v ö r ö s r é z z e l  ib e b  o n t o t t a m .  És,  
h o g y  e z  a z  í v  n e  m a r a d j o n  n y i t o t t ,  
a z  a j t ó t  i s  b o l t í v e s s é  f o r m á l t a m .  
A z t á n  f o g a d t a m  e g y  e m b e r t ,  h o g y  
s z e d j e  f e l  a p v c - t  tés o l a s z  k e r á ­
m i á t  r a k j o n  le. D e  \n em  t u d t a  ú g y  
e l v é g e z n i  a  m u n k á t ,  a h o g y a n  é n  e l ­
k é p z e l t e m .

—  B e h o z t a m  h á t  D u n a k e s z i r ő l  a  
c s e m p e v á g ó  k o r o n g o m ,  e l k ü l d t e m  
a k ő m ű v e s é r t  é s  a  p a d l ó k e r á ­
m i á t  sk .  r a k t a m  le. M a g a m  c s e m -  
p é z t e m  k i  a  f ü r d ő s z o b á t  i s  ( é j s z a ­
k á n k é n t )  ú g y ,  a h o g y a n  j ó n a k  l á t ­
t a m .  A  f é l  k i s s z o b á t  k i t ö l t ő  á g y a t  
c s i n á l t a m ,  h o g y  n e k e m  n e  a  D o m u s



kovács vo lt. A z  ő szerszám ai is a 
m ű h e lyem b en  va nnak.

— A m ik o r  a „F ekete g y ém á n to ­
k a t” fo rg a ttu k  Sa lgó tarjánban , a 
ko h ó t szé tszed té k  és k id o b tá k  az 
„ ü veg szik lá ka t”. Egy szép  ü v eg sz ik ­
la m egragadta  a fa n tá z iá m a t és 
m ár lá tta m  is, hogy m ilye n  te ts z e ­
tős térelvá la sztó t csiná lok m a jd  be­
lőle.

— M ost m agam  faragom  a v a ­
dász tró feá im a t tartó  fa lapokat. N a­
gyon  egyedi dolgok, e zért n em  tu ­
d o k  ró lu k  m ű sza k i ra jzo t adni, h i­
szen  m agam  is csak egy sk iccé t k é ­
szítek , a m in  aztá n  többször  is ja ­
v ítg a to k. E l-el m e g y e k  e lő tte  és 
a m i n em  te tsz ik , a zon  ja v íto k .

— S zere tem  a te rm észe tes  a n y a ­
gokat. N em  szeretem  v iszo n t a m ű ­
anyagokat. (C sak a m o to rcsó n a k­
ban.) F üzesabony m e lle tt él egy 
m árvá n yvá g ó  barátom . A m ik o r  a r­
ra járok, a m á rvá n y h u lla d é ko t a 
kocsim ba rakom , a m ibő l kis fa n tá ­
ziáva l m ég gyönyörű  dolgok a la k ít­
hatók.

— A  T e lev íz ió  épü le te  e lő tt lá t­
tam  kidobva  egy nagyon  szép  szé ­
ket. Egyes részei h iá n yoztak , ö s s z e ­
ácso ltam  (szög n é lkü l!), a h iányzó  
részeke t k ipó to ltam . M ég fá t  is esz­
tergá ltam  hozzá. A k i  belép a szo­
bám ba, első kérdése: „honnan ez a 
gyönyörű  szék ? ”

— A  g im n á ziu m i igazgatóm nak  
(a k i á tv e tt  a m isko lc i Földes g im ­
názium ba) tizen ö t évve l később  — 
kö szö n e tkép p en  — fa rag tam  egy, a 
lakásába illő  oszlopot, k e m é n y fá ­
ból.

— H ázam  tervezé seko r az első 
a lapra jz a m ű h e lyrő l k észü lt és 
csak u tána  ép ü lt a ház. A z  istá lló t 
a bo xo kka l — és az u d va ro m o n  le­
vő feh ér  ka rám ot — m agam  é p íte t­
tem . A  „Toldi” eg y ik  d íszle te  a 
R adnó ti S zín p a d o n  sa já t d ió fa rö n ­
köm .

— S o kan  lá ttá k  a tévéb en , hogy 
a m iko r a „ N év te len  v á rb a n ” a k in ­
cses ládát bedob ták  a tűzbe, az e l­
égett. De n em  egészen. A  ham ubó l 
elökapartam  a igyönyörű ré zvere-  
te k e t és csin á lta m  v e lü k  egy új 
ládát, eredeti fo rm ájában . (A  láda 
m érete  kb. 6 0 X 3 0 X 3 0  cm.)

— C sodálom  szü le im  régi, d ió ­
fából készü lt bútorát, hogy m ilye n  
tökéletes, a ragasztásuk. (Ügy tu ­
dom , a kko r m ég  n em  v o lt ily e n ­
olyan  „szuper”-ragasztó.) De az ta ­
lán nem  is közönséges e n yv  volt, 
hanem  m in d e n  m este rem b er  m aga  
kever te  k i a ragasztóanyagot és an ­
nak titk á t sokszor e lv itté k  à  s ír ­
ba.

— Persze ba lesetek  is é rh e tik  az 
em b ert egy ily e n  nagy, részb en  h á ­
zilagos ép ítkezésné l, bonyo lu ltabb  
m ű h e lym u n k á k n á l-, vagy ily e n  nagy  
zá r tk e r t gondozása közben. G on­
dolom , va la k i ha ügyes, — ha nem , 
ha v igyáz, — ha nem , a baj elő­
fo rdu lha t. E zért nagyon  kell fig y e l­
ni a baleset m egelőzésére. N ekem  
sincs n a g y lá b u jja m , m ert nem  v i ­
g yáztam  eléggé, a m iko r a géppel 
n y ír ta m  a fű ve t. \Tehát jó, hasznos 
a ház körü li m u n ka , de kö zben  
azért m in d e n k i legyen  óvatos.

— M ondanám  m ég, de hallja , szól 
m ár a csengő, a  m u n k á m tó l e lpa ­
rancsol a h iva tá so m  . . .

20 éves 
azjjf 

Ezermester 
Vállalat

Az Ezerm ester V állalat — új, te l­
jes nevén Ezerm ester Ú ttörő és If­
júsági Kereskedelm i V állalat — a 
KISZ m egalakulásának 25. évfor­
dulója, valam int a  vállalat 20 éves 
fennállása alkalm ából vásárral egy­
bekötött kiállítást rendezett Buda­
pesten, a  T echnika Házában.

Dr. Könye Jenő igazgató m egnyi­
tó előtti tájékoztatója szerint a vál­
lalat úgy ünnepel, hogy bem utat­
kozik. A tevékenységük mind szé­
lesebb körű m egism ertetését célzó 
kiállítás-sorozatot a KISZ X. kong­
resszusa tiszteletére kezdték meg es 
közel egy év [alatt az ország több 
megyeszékhelyén rendeztek „M in­
denki lehet ezerm ester” címmel 
ilyen k iállítást és kedvezm ényes vá­
sárt. E k iállítás-sorozatnak volt 
végállomása a  budapesti.

A k iállítás valóban méltó bem u­
tatkozása volt a  20 éves vállalatnak, 
amely ú j nevével és ú j em blém ájá­
val ott jelent meg először a  nagy 
nyilvánosság előtt. Az érdeklődők 
szinte lépésről-lépésre nyomon kö­
vethették a vállalat fejlődését és 
m egism erhették — helyileg is jól 
elkülönítve — tevékenységének 
részterületeit, fő feladatait.

A látogatók a földszinten a vál­
lalat teljes áruválasztékáról kap­
hattak  átfogó képet és az ott k iállí­
tott term ékeket meg is ve.iették 
(pl. az úttörő- és ifjúsági mozgalom 
felszereléseit, eszközeit, sport és tu ­
risztikai cikkeket, játékokat, m odel­
lezési anyagokat, továbbá barkácso­
láshoz, ezerm esterkedéshez, a sza­
bad idő hasznos eltöltéséhez szük­
séges anyagokat, szerszámokat, gé­
peket, híradástechnikai alkatrésze­
ket, lemezeket, magnószalagokat, 
kazettákat stb.). A kiállítás ideje 
a la tt a bőséges árukészletből 
egyes cikkeket 30—50°0-os árenged­
m énnyel árusítottak. Ugyanazon a 
szinten díjm entes barkácsm űhely is 
üzemelt, egyrészt a gépek m űkö­
dés közbeni bem utatására, másrészt 
a helyszínen vásárolt vagy hozott 
anyagok m egm unkálására, szakipa­
ri tanácsadásra.

Az első em eleten az Ezerm ester 
V állalat bel- és külföldi partner- 
vállalatai m uta tták  be term ékeiket, 
többek között a SKIL és a Black 
and Decker, valam int az ÉVIG és 
az Ifjúsági Lapkiadó Vállalat.

A második em eletet főként a  szó­
rakozást, a turizm ust segítő szol­
gáltatások bem utatására  szánták. 
O tt kapott helyet az Ifjúsági Tu­
risztikai Kölcsönző Szolgálat, azon­
kívül folyamatos disco-program m al, 
naponta három szor divatbem utató­
val, kétszer pedig videó-lézer show- 
val gondoskodtak a  közönség szó­
rakoztatásáról.
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A digitális technika egycsapásra m egoldotta a to ­
vábbfejlődést akadályozó problém ák többségét. Az a 
furcsa helyzet adódott elő, hogy az eddigi korszerű­
nek vélt lejátszó berendezések m ár távolról sem tu d ­
ják azt a minőséget visszaadni, am it a  hibrid  techn i­
kával készített hanglem ezek nyújtanak. Természetesen 
a hagyományos lemezek színvonala is akkorát fejlő­
dőt, hogy a „lánc” gyenge szeme a lem ezjátszó és az 
előerősítő lett. Időszerű tehát a  korszerű technikát a 
lejátszási oldalon is m eghonosítani. A nnál is inkább, 
m ert a mágneses és a mozgótekercses hangszedők m ár 
nem szám ítanak különlegességnek. Ahogy a kiváló m i­
nőségű lem ezjátszók sem.

Mitől jobb a hifi?
A kereskedelem ben kapható erősítők többségénél 

nem fordítanak kellő gondot a hangszedők hibátlan 
illeszkedésére. E műszaki igénytelenség m ind járt az 
elején e lron tja  a teljes átviteli lánc jóságát. Torzzá 
és egybemosódottá válik a hangkép, a m egengedett­
nél nagyobb áthallások keletkeznek, romlik a térhatás, 
nagy a rádiózavar és még sorolhatnánk tovább a h i­
bákat. A CB rádiók olyan m értékben zavarják  a le­
mezjátszókat, hogy a zenehallgatás gyakran teljesen 
élvezhetetlenné válik. Mi töhát a megoldás?

A sok hiba m egszüntetésére és a zavarok kiszűrésé­
re egy rendkívül szigorú követelm ényeknek megfelelő 
és ezért „profi” színvonalat képviselő RIAA korrek­
ciós erősítőt készítettünk. Attól lett jobb a hifi, hogy 
a hanglemezek lejátszásakor a legfontosabb visszaala- 
kítási fázisban egyetlen h ibát sem engedtünk meg. A 
kiváló minőséget a pontos illesztés, az igen kis zaj, 
nagy dinam ika, tökéletes torzítás nélküli átvitel, h ibá t­
lan frekvenciam enet garantálja.

Az áramkör
Egyik legfontosabb célunk az volt, hogy olyan á ram ­

kört készítsünk, am ely különösebb szaktudás és m ű­
szerek nélkül is megépíthető. Az 1. rajzon látható 
IC-s korrekciós erősítő áram kör semmilyen bem érést 
és beállítást nem igényel. Az eredm ényes m unka fel­
tétele a pontosság és a  kifogástalan minőségű a lka t­
részek.

Az erősítő bemenetéhez tökéletesen illeszkedik b á r­
milyen típusú 47 kohmos im pedanciájú mágneses hapg- 
szedő. (A mozgótekercses hangszedőkhöz illesztő 
transzform átor szükséges!) Néhány a ján lo tt mágneses 
hangszedő típusa: PH ILIPS GP 400, EXCEL ES 70EX, 
SHURE R47EB, M 91, M 95, ORTOFON M15S stb. 
Még a gyengébb minőségű mágneses betéteknél is ó riá­
sit javul a helyzet. Ennek egyik oka, hogy az első LF 
356 N típusú IC nem a megszokott módon végzi a 
RIAA karakterisztika szerinti frekvenciam enet vissza­
alakítást.

Nemcsak itt, hanem  az erősítőben m indenütt lénye­
ges a kondenzátorok jó minősége. Nem kevésbé fontos, 
hogy csak zajszegény fém réteg ellenállásokat használ­
junk. A második IC a vonalerősítő. Az erősítés nagysá­
gát az invertáló bem enetéhez csatlakozó 50 kohmos li­
neáris trim m er-potenciom éterrel állíthatjuk.

A kiváló minőség feltétele az is, hogy az erősítő két 
oldalán azonos helyre azonos típusú, teljesen egyforma 
kondenzátorok és ellenállások kerüljenek. Például ha 
eltérünk az eredetitől és a 81,5 nF-ot három  n .sm ily e n  
kondenzátorból á llítjuk  össze, akkor m indkét oluali<i és 
szim m etrikusan azonos helyre azonos típusú, nagyságú 
és feszültségű kondenzátorokat tegyünk.

A m egépített készülékbe szerelt tantál és monolit 
kondenzátorok az I. táblázatban látható  frekvenciam e­
netet garantálják. A táblázat egyik sorában az olvasha-
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tó, hogy milyennek kell lenni a visszaalakítás frekven­
ciam enetének, a m ásikban pedig, hogy m ennyit m ér­
tünk. Az eltérések tized dB-es nagyságúak!

A tápegység

A +12 V és —12 V-os tápegységet (2. rajz) nem fel­
tétlenül fontos egy az egyben lemásolni, m ert helyette 
bárm ilyen, jól szűrt, stabil +12  V és —12 V, 5 W-os 
tápegység alkalmas.

A  hangfelvétel készítés és a hanglem ezgyártás területén  napjaink­
ban olyan hatalm as a fejlődés, hogy am i ma a csúcsot jelenti, azt hol­
nap szinte már elavultnak tekintik . Ezért aztán a d igitális-analóg tech­
nikájú, ún. „hibrid” lem ezek m egjelenése hazánkban teljesen  felkészü ­
letlenül érte a h ifi-kedvelőket.

Lemezjátszókhoz 
korrekciós erősítő
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M egépített készülékünkben két teljesen azonos táp­
egységrész működik és kim eneteiket ügy kapcsoltuk, 
hogy az egység a közös nullával pozitív és negatív 
12 V-os feszültséget adjon.

M indkét oldalon egyformán 7812-es IC működik. Jól 
hűtve ez az IC m axim álisan 1 А-es áram  leadására ké­
pes. Nekünk azonban csak néhány mA nagyságú áram  
szükséges, ezért az IC -ket nem kellett hűteni. Az IC-k- 
ből adódóan a tápegység m indkét oldala túlterhelés és 
rövidzár ellen védett. Biztosítékot csak a hálózati 
transzform átor 220 V-os oldalára tegyünk.

Nyomtatott áramkörök
A nagyobb áthalláscsillapítás és a jobb csatorna-szét­

választás érdekében a jobb és bal oldal szám ára külön 
nyom tatott áram kör készült (A kép). A 45X80 mm-es, 
m indkét oldalán fóliás lemez nyom tatási rajza (3. rajz) 
a hagyományos értelem ben vett fólia felőli nézetnek 
felel meg.

Az egyoldalon fóliás lemezhez képest a  többlet az al­
katrészek felőli oldalra kerülő fólia nyomvonalak. Más­
ként ugyanis nem lehetett megoldani az IC-k zavarta­
lan tápfeszültség-ellátását. Az alkatrészeket szándéko­
san nem  rajzoltuk be. azok a kapcsolási rajz alapján  
nehézség nélkül a helyükre tehetőle Az alkatrészek he­
lyeinek keresésekor kiindulási pontok lehetnek az IC-k 
4-es és 7-es kivezetéseihez menő alkatrészoldali fólia­
csíkok.

Az IC-ket utolsónak forrasszuk be az áram körbe. Eln­
nél a  m űveletnél ügyeljünk, nehogy túlm elegítsük e 
fontos alkatrészeket. Ezért csakis megfelelő hőm ér­
sékletű (270 °C) és zárlatbiztos forrasztópákával dolgoz­
zunk.

A tápegység nyom tatási ra jzát egyrészt helyszűke, 
m ásrészt az alkatrészek eltérő méretei m iatt nem  kö­
zöljük. A párhuzam os elrendezés jól látható а В ké­
pen.
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Beépítés

► A két, egyforma, jobb és bal oldali nyom tatott á ram ­
kört egymástól kb. 3 cm -re és függőlegesen szereljük a  
tartóra (C kép). Erre a célra használhatjuk  a képen lá t­
ható, szabványos profilú alum ínium  idomot. Az áram ­
kör a  próbák során a külső zavarokra megfelelően é r­
zéketlen volt. Ennek köszönhetően rádiófrekvenciás za­
varokat kis m értékben sem  észleltünk. Viszont jó á r­
nyékolásról m indenképpen gondoskodni kell.

Ha a készülék olyan helyre kerül, a nul előfordulhat 
nagyobb szórt elekromágneses erőtér, akkor célszerű a 
dobozt 1,5 m m -es vaslemezből készíteni. Ám ha ilyenre 
nem kell szám ítanunk, akkor elegendő az alum ínium  
lemezből k ialak íto tt doboz is (D kép).

A két nyom tatott áram kört úgy helyezzük a doboz­
ba, hogy a hangszedő vezetéket fogadó csatlakozó olyan 
közel kerüljön az erősítő bemenetelhez, hogy a két 
pont összekötéséhez elegendő legyen egy-egy, 3 cm 
hosszú, nem  árnyékolt vezeték darab (E kép). A táp- 
feszültség 0 V-os pontja — ami egyben a  közös földelő 
vezető is — a bem eneteknél csatlakozzon a nyom tatott 
lemezek földelő fóliacsíkjaihoz. A dobozt a hangszedőt 
fogadó bem eneti csatlakozónál kössük össze a földveze­
tővel.

Üzem be helyezés

A hangszedőt jó minőségű, kis kapacitású és oldalan­
ként külön árnyékolt vezetékkel csatlakoztassuk az erő­
sítőhöz. Csak a szükséges hosszúságú kábelt használjuk, 
legfeljebb 1,5 m étert. Az árnyékolt vezeték jóságáról a 
legkönnyebben úgy győződhetünk meg, hogy a csatla­
koztatások u tán  megütögetjük. Ha ekkor a  hangszórók­
ban kongó hangokat hallunk, az az t jelenti, hogy a ká­
bel minősége nem megfelelő. Ilyen árnyékolt vezeték­
ből készített csatlakozókábelt ne használjunk!

Előfordulhat, hogy a  hibátlanul elkészített és össze­
kábelezett korrekciós erősítő a m egengedettnél sokkal 
nagyobb „brum m ot” visz be az erősítőláncba. A je len ­
séget a  tápegység valam elyik 7812-es szabályozó IC -jé- 
nek gerjedése okozza. Amennyiben ilyent tapasztalunk, 
akkor kössünk egy-egy 100 vagy 150 nF-os kondenzátort 
a 0 V és a  +12 V, illetve a  —12 V-os kim enetek közé.

A korrekciós erősítő kis im pedanciás kim enetéhez te t­
szőleges hosszúságú árnyékolt vezetéket kapcsolhatunk. 
Az általa szolgáltatott jelfeszültség nagysága egy m ag­
netofon vonalkim enetén levővel egyenértékű. A földve­
zetőt m ár a  szokott módon vihetjük  tovább a ki m ene­
tekről. A hangszedő két oldala közötti különbséget az 

- 50 kohmos trim m er-potenciom éterekkel egyenlíthetjük 
ki.

Mocsáry G.

В 4 0  C

I. táblázat

Frekvencia RIAA M ért értékek
(dB) (dB)

1
20 Hz +19,3 +19
50 Hz +  17 +  17

100 Hz +  13,1 +  13 I
200 Hz +8,3 +8,2 J
300 Hz +5,5 +5,4
400 Hz +  3,8 +3,7
500 Hz +2,6 +2,6 J
600 Hz +  1,9 +1,8
700 Hz +  1,2 +  1,1
800 Hz +0,7 +0.7

1 kHz 0 0
2 kHz —2,6 —2,4
4 kHz —6.6 —6,4
6 kHz —9,6 —9,1
8 kHz —11,9 —11,3

10 kHz —13,7 —13.3
12 kHz — 15.3 —14,8
14 kHz —16,6 —16,2 Л
16 kHz —17,7 —17,3
18 kHz —18,7 —18,4
20 kHz —19.6 —19,3
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IC-s
telefon­

adapter

A telefon annyira hozzátartozik a 
mindennapi életünkhöz, hogy nélküle 
sokszor maradna elintézetlenül a dol­
gaink egy része. Bár telefonbeszélge­
téseink közül a legtöbb egyéni termé­
szetű, ennélfogva nem tartozik mások­
ra -  előfordul, hogy jó lenne, ha egyi- 
ket-másikat mégis hallaná környezetünk 
is. Adódhat olyan helyzet is, hogy fon­
tosabb beszélgetéseket magnetofon­
szalagra szeretnénk rögzíteni. Mindket­
tőre lehetőséget nyújt egy, a célnak 
megfelelő telefonadapter.

Csatlakozás tapadókoronggal
A P osta  te le fo n v o n a la i zárt h á lóza to t  

a lk o tn ak , ezért azo k a t m eg b o n ta n i vag y  
azok b a  b á rm ily en  b ere n d ez ésse l b ek a p ­
cso ló d n i sz ig o rú a n  t ilo s !  A zt azonban  
n em  tiltja  ren d ele t, h o g y  o tth o n i k észü ­
lé k ü n k h ö z  in d u k tív  ú to n  n e  c sa tla k o z ­
zu n k . U g y a n is  a k ész ü lé k  m ű a n y a g ­
h ázán ak  k ü lse jére  tap a d ó k o ro n g g a l f e l­
e r ő síte tt  n a g y m en etszá m ú  tek erc s  nem  
zav a r ja  a te le fo n  m ű k ö d ését.

M in d egy ik  te le fo n k é sz ü lé k  — a b en n e  
levő  v a sm a g o s  te k erc s  m iatt — g y en g e  
e lek tro m á g n ese s  erő teret hoz lé tre  m aga

er ő sítjü k  és eg y  h a n gszóróra  k a p c so l­
ju k , a k k or  p o n to sa n  azt h a llju k , am it a  
k ez ib e sz é lő  h a llg a tó já b a n . M ivel a  sa já t  
h a n g u n k  is  m o d u lá lja  a v o n a li e g y e n -  
fe szü ltség e t , v a la m in t k eresztü l h a lad  az 
e m líte tt  tek erc se n , ezért az  is  tö k é le te se n  
h a llh a tó  lesz .

Indukciós tekercs
A te le fo n k é sz ü lé k h e z  csa tla k o zta th a tó  

tek ercs  id ő n k én t a k ere sk ed e lem b en  is  
k ap h ató , d e  e lk é sz íth e tjü k  m a g u n k  is. 
E gy k ö zep es  m éretű  fa zék v a sm a g h o z  tar­
tozó  tek erc ste str e  c s é v é ljü n k  0  0,05 m in ­
e s  CuZ h u za lb ó l a n n y i m en etet, a m en n y i 
csa k  rá íér . A  tek erc s  k é t k iv e z e té sé t  v é ­
k on y  f le x ib ilis  h u za lb ó l k ész ítsü k , m ert a 
0,05 m m  átm érő jű , ren d k ív ü l v é k o n y  h u ­
za l n em  b írja  e l a c sa tla k o zá st.

A  te k erc sb e  h e ly e z z ü n k  lá g y v a sm a g o t. 
Az in d u k c ió s  tek erc s  k é t k iv e z e té sé t  ú gy  
k ö ssü k  az  á r n y ék o lt  v ez e ték h e z , h o g y  az  
á rn y ék o lá s  a tek erc sv é g h e z  k erü ljö n  és a 
,,m e leg eb b ” ér le g y e n  a tek erc s  b e lső  k i­
v ez e té se . Ha íg y  k ész ítjü k  e l a c sa t la k o ­
zást, a,kkor k iseb b  le sz  a b úgófieszü ltség .

A  k ész  tek erc se t  h e ly e z z ü k  eg y , a m é­
retéh ez  p on tosan  ig a z o d ó  m ű a n y a g  tu ­
busba és ö n tsü k  k i m ű g y a n tá v a l. E lő ­
ző leg  azon b an  az á rn y ék o lt  v ez e ték e t  te ­
h erm en tes ítsü k .

Az IC-s erősítő
Az in d u k c ió s  tek ercs  á rn y ék o lt  v ez e ték e  

az 1. ra jzon  lá th a tó  IC -s erő sítő  b e m en e­
tén  le v ő  íoo n F -o s  k o n d en zá to rh o z  c sa t­
lak oz ik . (A  rajzon  ,,L ” b e tű v e l je lö ltü k .)  
A z á r n y ék o lá s t  a  0 V -o s  p on th oz k ö s­
sü k . A  r e n d k ív ü l eg y szer ű  fe lé p íté sű  és  
m egb ízh a tó  m ű k ö d ésű  er ő sítő  m in d eg y ik  
a lk a trésze  h aza i g y á rtm á n y ú .

A h an gszóró  V T típ u s. H A  6,5/8. J e l­
lem ző  ad ata i : fr e k v e n c ia á tv ite le  300—4500 
Hz, te lje s ítm é n y e  0,4 V A , im p ed a n ciá ja  
8 oh m . T erm ész e te sen  az er ő sítő h ö z  m ás  
típ u sú , de h a so n ló  je llem ző jű  h a n g szó ­
rót is  c sa tla k o zta th a tu n k . A  k ét 1 N  914-es 
d iód a  h e ly é h e  b á rm ily en  másjJs, k is te l­
je s ítm é n y ű  sz ilic iu m d ió d á t b eép íth etü n k . 
Az e lle n á llá so k  m in d  0,125 W -osak , a 
k o n d en zá to r o k  16 V -o sa k .

Az erő sítő  n y o m ta to tt á ra m k ö rén ek  (3. 
rajz) p a n e lm érete  40X55 m m . A n y o m ­
ta to tt á 'a m k ö r t  c sa k  ak k or tu d ju k  a

körü l. Ez az erő tér  a b eszéd áram tó l fü g ­
gően  vá lto z ik , en n é l fo g v a  a k ö ze léb e  h e ­
ly e ze tt  n a g y m en etszá m ú  tek erc sb en  in ­
d u k á ló d o tt fe szü ltség  fr ek v en c iá ja  és  
am p litú d ó ja  p on tosan  k ö v eti a b eszéd et. 
Ha ezt a g y en g e  fe sz ü ltsé g e t  k e llő en  fe l­

ra jzn ak  m eg fe le lő e n  e lk é sz íten i, ha k is ­
m éretű  a lk a tré sz ek e t h a szn á lu n k . P ersze  
n agyob b  m éretű  a lk a tré sz ek b ő l is m eg ­
ép íth etjü k . ak k or azon b an  a n y o m ta tá si 
rajzot ig a z ítsu k  az a lk a tré sz ek  k iv ez e té ­
se ih ez .

+  és -  12 V-tal
A z erő sítő  e g y ik  e lő n y e , h o g y  n em  csak  

a ra jzok on  lá th a tó  +12 V és  —12 V táp -  
fe sz ü ltsé g e k k e l m ű k ö d ik . A lk a lm a n k én t  
h a sz n á lh a tju k  k é t k ism ére tű  9 V -os  te ­
lep p e l is . A  k ettő t k ö ssü k  so r b a  é s  a 
m eg fe le lő  p o la r itá sú  te lep p o n to k a t k a p ­
cso lju k  az erő sítő h ö z .

Á llan d ó  m ű k ö d te té sh ez  cé lszerű  h á ló ­
zati tá p e g y s é g e t  k ész íte n i (2. ra jz). A z  
sem  b aj, ha n in cs  p o n to sa n  18 V -os  
tra n szfo rm á to ru n k , le g fe ljeb b  a tá p fe ­
szü ltség  v a la m iv e l k iseb b  le sz . A rra  
azon b an  v ig y á z zu n k , h ogy  n e  lé p jü k  tú l 
a 74l>-es IC m a x im á lisa n  m eg en g ed e tt  
+18 V és  —18 V tá p fe sz ü ltsé g é t . A  k ere s ­
k ed e le m b e n  k ap h ató  o ly a n  k ism ére tű  
tran szform átor, a m e ly n e k  a szek u n d er  
fe s z ü lts é g e  2X9 V. A  k ét tek erc se t  so rb a -  
k a p c so lv a  m eg k a p ju k  a  18 V -ot.

így használjuk 4

Az e lő ző ek b en  ism er te te tt  te le fo n a d a p ­
tert tö b b fé lek ép p en  is  h a sz n á lh a tju k . Ha 
csa k  azt ak arju k , h o g y  a k ö r n y eze tü n k  
is  h a llja  a b eszé lg e té s t , a k k o r  k ere ssü k  
m eg a k é szü lék en  azt a  p ontot, a h o v á  az  
in d u k c ió s  te k e r c se t  h e ly e z v e  a leg job b  
m in ő ség ű  h a n g o t k apju k .

A m ik or a b eszé lg e té s t  eg y id e jű le g  m a g ­
n eto fo n ra  is fe l a k a r ju k  v en n i, ak k or  
ez t k é tfé le  m ód on  is  e lv ég ezh e tjü k . P é l­
d áu l a  b eép íte tt  m ik ro fo n o s  k azettá s  
m a g n eto fo n u n k a t eg y szer ű e n  a h an gszóró  
k ö ze léb e  h e ly e z z ü k  é s  m áris k észü lh e t a 
fe lv é te l. E k k or a zo n b a n  a k ö rn y eze ti za ­
jo k a t  is  fe lv e ssz ü k .

A m á sik  m eg o ld á s  szer in t  v ez e ték k e l  
csa tla k o zh a tu n k  a  m a g n eto fo n h o z . Ehhez  
cé lszerű  az er ő sítő re  eg y  tu ch e l a ljza to t  
sz e r e ln i é s  azt a m a g n eto fo n  fe lv é te li  
csa tla k o zó já n a k  m e g fe le lő e n  b ek ö tn i. A 
c sa tla k o zá s i p on tok  a  h a n g szó ró  k iv ez e ­
té se i.
* * *  M. G.
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Biztonságos
létra

Metszés idejére készült el spe­
ciális létrám , s akkori a kép is. 
Azóta kiskertem ben azon állva 
biztonságosan szedem a gyümöl­
csöt, ápolom a fákat. M ert ezek a 
m unkák igen veszélyesek lehetnek, “ 
ha az elterjedten  használt egyágú 
lé trá t a fának tám asztják. Tapasz­
talatból tudom  (kórházban dolgo­
zom), hogy sok baleset tö rtén ik  
cseresznye, alm a, dió stb. szedés 
idején.

Szeretek barkácsolni és a biz­
tonságossá alak íto tt egyágú lé tra  
bem utatásával kívánok segíteni a 
kiskert tulajdonosoknak. A képen 
látható  „négylábú” lé tra  mindösz- 
sze két farúdból, valam int két ko­
vácsolt és hegesztett álkalm atos- 
ságból áll, melyekkel az egyágú 
lé tra  kéttám aszúvá tehető. Vélemé­
nyem szerint különösen ott hasznos 
ez a létra, ahol még nem honosak 
a m anapság divatos törpefák.

Ráérő (nyugdíjas) em ber lévén, 
a lé tra  kialakításához szívesen 
nyújtok segítséget m indázoknak, 
akik  személyesen vagy levélben 
megkeresnek. (2025 Fő u. 119.)

MESZAREK IMRE 
Visegrád
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Fáziskeresőből próba lámpa
K aptam  egy fáziskeresős csavar­

húzót. De nem tudtam  kellőképpen 
felhasználni, ezért átalakítottam .

K ét k im erült gombelemet feltö l­
töttem , s azokat a fáziskeresőből 
k ivett izzó és szorátórugó helyére 
tettem . Ezután egy ceruzaelem - 
tartó  rugójához egy rövid vezeté­
ket forrasztottam . A vezeték m á­
sik végét egy LED dióda anódjá- 
hoz. A rugó és az elem ek össze- 
szorításához egy üvegcsőre volt 
szükségem. Ehhez egy megfelelő 
m éretű papírkonderzátor burokjá- 
ból eltávolítottam  a fegyverzeteket 
és a külső pap írt is letisztítva ké­
szen volt a szükséges üvegcső. Ez­
után a LED dióda katódját össze­
kötöttem  a próbalám pa m ár meg­

levő, krokodilcsipesszel e llá to tt ve­
zetékével. A LED-et bedugtam  az 
üvegcsőbe, az egészet pedig a 
nyélbe, s végül helyére nyomtam 
a védőkupakot.

Ez a  praktikus eszköz a  megépí­
te tt áram körökben ellenállások, 
kondenzátorok, tekercsek, tranzisz­
torok, kapcsolók stb. ellenőrzésére, 
elektrom os érin tkezésük vizsgála­
tára  használható.

RAJNAI ISTVÄN 
Jugoszlávia

(A ceruzaelem -tartó rugója és a 
LED közé célszerű még egy 390 
ohmos ellenállást is beforrasztani, 
különben a LED tönkremehet.)

Asztali lámpa
Jól használható asztali lám pát 

készítettem  nagyrészt hulladék- 
anyagokból.

K is lám pám  talpa bakelit lap. A 
függőleges szára egy 10 mm-es 0  
króm ozott cső, am it epokittal ra ­
gasztottam  a talpba. A csőre r á ­
húztam  és ragasztottam  kilenc 
darab  tubusos Boci sa jt kupakját. 
A cső végén levő sapka m enetes 
része megegyezik az izzó foglala­
tok végén levő m enettel. A rra csat­
lakozik a  tizedik sajtos kupak, 
am elyet függőlegesen á tfú rtam  és 
belülről rögzítettem . Végül a rra  
szereltem egy Alma samponos 
m űanyag flakont, amely egyben a 
lám pa burá ja  is.

A lám pához 25 w attos izzót 
használok, az a zöld bú rá t kissé 
átv ilág ítja  és így a szem re is nyug- 
tatólag hat.

LAPIS ISTVÁN 
Szerencs

Biztonságos fapapucs
Autós társaim  figyelm ébe a ján ­

lom ezt az egyszerűen elkészíthető, 
mégis teljes biztonságot nyújtó „fa­
papucsot”. Defekt szerelésekor 
szinte nélkülözhetetlen. Sáros, csú­
szós úttesten, betonon pedig külö­
nösen hasznos.

Készítsünk fából kettő darab  — 
a gumi szélességének megfelelő 
— éket és az alsó felére szegeijünk 
fel 6—8 darab  fém zárókupakot 
(pl. üdítős, sörös stb. üveg kupak­
ját). A kupakok hullám osított pe­
rem ükkel lefelé „nézve” m egaka­
dályozzák a kerék elm ozdulását. 
(A rajzon m egadott m éretek tá jé ­
koztató jellegűek, azokat a saját 
kocsi m éretéhez kell igazítani.)

A „fapapucsok” jól használhatók 
a kocsi megsüllyedésekor is. Eb­
ben az esetben az ékek kupakos

oldalát a gumi felé kell fordítani 
és azokra a h a jto tt kerekek gum i­
ja jól fel tud kapaszkodni.

BERTA GYULA 
Sellye
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Ruhaszárító erkélyreKonzervnyitás
könnyebben

Iskolás vagyok és nagyon szere­
tek k irándulni. Az ilyen utakon 
szám omra mindig gondot okozott a 
kism éretű nyitóval a nagyobb kon­
zervdobozok felnyitása.

Egy igen egyszerű megoldással 
segítettem  magamon. Azóta köny- 
nyedén nyitom fel a nagyobb do­
bozokat is. A kirándulásokon amúgy 
is kéznél levő zsebkés pengéje m el­
lé betoltam  a konzervnyitó fogóle­
mezét. így lényegesen kisebb erő­
vel. kényelm esebben nyitható ki a 
konzervdoboz.

I b o r b é l y  Á g o t a
Dorog

(Figyelem! Több olyan zsebkés 
kapható, amelyben a becsukott 
penge külső része nem vékonyodik 
el annyira, (hogy mellé beleférjen 
a konzervnyitó. Ha ilyen zsebké­
sünk van, inkább más módszerrel 
nyissuk ki a dobozt, m intsem a 
nyitott késpenge a kezünket m eg­
vágná!)

Társasházban lakom, ahol csak a 
fürdőszobában van lehetőségünk a 
kim osott ruhák szárítására. Ez a 
hely azonban kevés és egyébként is 
a fregolin nehezen szárad meg a 
ruha. Ezért az erkélyen alakítottam  
ki szárítót, ahol több ruha elfér és 
sokkal gyorsabban szárad. A ru ­
haszárítót a következőképpen ké­
szítettem.

A erkélykorlát 40X40 mm-es 
szögvaskeretére vaskam pókat h a jlí­
tottam  3 mm -es lemezből. Az ab ­
lak ala tti falrészre — ugyancsak 
3 mm-es lemezből ha jlítva  — egy- 
egy k am p it rögzítettem. Abba Ф 2 
mm -es vaspálcát tettem , amelyen 
vaskarikák vannak. A ruhaszárító 
kötelet egy-egy karikára  és az e r­
kélykorlátra kerülő kam póra kö­
töttem , így — szükség szerint — 
szinte korlátlan  mennyiségű kö­

tél feszíthető ki. Használat után a 
köteleket egyszerűen leakasztom 
(elférnek egy közepes m éretű nylon­
zacskóban is és nem rontják  a 
városképet), így az erkély újra 
felszabadul.

SZABÓ MIKLÓS 
Eger

A megjelent 
ötleteket honoráló 

vásárlási utalványokat 
postán

— ajánlottan — 
juttatjuk el 

a beküldőknek, 
s továbbra is kérjük 

kedves olvasóink 
megvalósított, 

közérdeklődésre 
számot tartó, 

lehetőleg
fényképpel illusztrált 

saját ötleteit.

„Örökéletű"
naptártartó

Problém át okozott asztali nap­
tárunkhoz ta r tó t szerezni. Ha kap­
tam  is, az viszonylag rövid életű 
volt. Ezt elkerülendő, magam ké­
szítettem  egy tartós, hosszú időre 
szóló nap tártartó t.

A két oldallapot (1) összefogtam 
két távtartó rúddal (2). A felső táv- 
tartó rúdra fűztem  — spirálján  ke­
resztül — a naptárt, valam int a 
tám lem ezt (3). Ezután az egészet 
anyákkal összefogtam.

20

Az oldallapok anyaga lehet 0,6— 
2 mm-es acél, alum ínium , rézle­
mez, esetleg műanyag. A fém le­
mezt polírozhatjuk, pikkelyezhet- 
jük, de m att is m aradhat. A 
Ф 6X320 mm-es acél táv tartó ru- 
dak két végére 10—10 mm hosz- 
szon vágjunk M 5-ös menetet. A 
tám lem ez 0,5—0,75 mm -es acélle­
mez. a füleket a kivágás, fúrás 
után a szaggatott vonalak mentén 
derékszögben hajlítsuk be. A nap­
tártartóhoz kell még 4X2 db alá­
tét és 4 db M 5-ös anya, amelyek 
lehetnek zártak, polírozottak. így 
nemcsak hasznos lesz a tartó, de 
szép is.

SÜLÉ BENEDEK 
Pécel
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Csuki asztal
szék

Az általános iskolás gyermek, 
vagy akár egy nagycsoportos óvodás 
is m ár igen fogékony a szép iránt. 
Fontos tehát, hogy gyerm ekünk ré ­
szére kiskortól kezdve olyan eszté­
tikus környezetet terem tsünk, amely 
hozzájárul a rendszeretet és a szép­
érzék kialakításához. Ha a  használa­
ti eszközök vagy a bútorok szemé­
lyes tárgyakká válnak, még kedvel­
tebbek lesznek, és akkor a gyerm ek 
is nagyobb gondot fordít a rendben 
tartásukra.

A felsoroltakon túl a barkácsolást 
kedvelő ügyes apuka nagy örömet 
is szerezhet gyerm ekeinek, ha el­
készíti a képen látható  érdekes kis 
asztalt és ülőkéket.

Az ism ertetésre kerülő asztal és 
ülőkék színe lehetőleg illeszkedjék 
a szobában levő bútorokéhoz. De 
akkor is, ha nem lakásba, hanem 
víkendházba kerülnek a kis búto­
rok, lehetőleg meleg színeket vá­
lasszunk. Olyanokat, am elyek ön­
m agukban is szépek, esztétikusak.

Lapok, lábak elemekből
Az asztal és a székek teljesen 

azonos elven működnek. Tetőlapjuk 
ráhajtható  a lábaikra. Mind az asz­
tal, m ind a székek könnyen össze­
csukhatok és úgy kis helyen táro l­
hatók. Csak m éreteikben van kü­
lönbség. Anyaguk 16 vagy 18 mm 
vastag rétegelt lemez és 25X30 mm 
keresztm etszetű fenyőfa léc. Ebből 
a keresztm etszetűből 4 db, egyen­
ként 58 cm hosszú darab szüksé­
ges.

A m unka az elemek előrajzolásá- 
val kezdődik. A lábak és a tetőlap 
darabjai is azonosak. Szerkesztés­
kor a 15 cm-es m agasságnál 45°-os 
szögben folytatódjék az elem ek vo­
nala (a rajz ú tm utatása alapján).

Előrajzolás és kifűrészelés után 
fessük le az elemeket. A rétegelt 
lemez felülete zá rt pórusú, ezért 
nem kell glettelni, m int a többi fa ­
felületet. B evonatként zománc fes­
téket használjunk, m ert az száradás 
u tán  könnyen tisztán tartható. Az 
első réteg festék hígfolyós legyen, 
a következő kettő pedig jóval sű­
rűbb. H ordjuk fel az anyagot egy­
m ásra merőleges rétegekben. Köz­
ben term észetesen várjuk  meg az 
egyes rétegek m egszáradását. U tána 
kezdődhet a szerelés.

Csuklós megoldások
Az asztallap terü le té t két nyújto tt 

Z alakú és k é tJkét kisebb nyitott L, 
ill. trapéz alakú elem tölti ki. A 
tetőlap egyenként 15 cm széles a l­
katrészeit helyezzük a ra jz  sze­
rin t egymás m ellé párhuzam osan 7 
mm -es hézagokkal. A fenyőfa lécet 
a 30 mm széles oldalára fektetve 
erősítsük az asztallapra, a szélek­
től 2 cm-re. Így a tetőlap befog­
laló m érete 62X62 cm lesz.

A tetőlap összeszerelése u tán  zon­
gorapántok segítségével, szélmalom- 
szérűén csavarozzuk egymáshoz a 
kivágott és lefestett lábakat. (A lá ­

bak felső része egy zárt négyzetet 
alkot.) Két szemben levő, egymás­
sal párhuzam os lábhoz kis pántot 
csavarozzunk, m ajd a pán t m ásik 
részét rögzítsük a tetőlaphoz. Ëz a 
kapcsolat teszi lehetővé, hogy az 
asztal síkba hajtha tó  legyen. De 
csak akkor, ha a tetőlaphoz csava­
rozott egyik pán to t kilazítjuk.

A székek elkészítése az asztaléhoz 
hasonlóan történik. A székek tető­
lapja szintén h a t darabból áll, csak 
a m éretek mások. A lábaknál a szé­
lességi és a  magassági m éret kisebb, 
de összeszerelésük szintén megegye­
zik az asztaléval.

* *  AnéZ
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Az Ezerm ester bem utatja

N apjaink talán legfontosabb 
egyéni és népgazdasági törek­
vése az energiatakarékosság, 
belül pedig az egyik legálta­

lánosabb a jobb hőszigetelés révén 
való energiahordozó- és pénzm egta­
karítás. Emellett is előírják az épü­
letek fal- és nyílászáró szerkezetei­
nek hatásos hőszigetelését.

A hőszigetelés ugyan költséget 
jelent, a fűtési kiadásban viszont 
m egtakarítást eredményez. S ami 
legalább ilyen fontos, jav ítja  a la ­
kás m ikroklím áját, növeli az ún. 
komfortérzetet.

A falak utólagos külső hőszigete­
lésére ma m ár többféle anyag és 
módszer is ismert. A legújabb ezek 
sorában az itt bem utatott HÖSTOP- 
os hőszigetelő vakolás.

A HÖSTOP lényege
hogy kis fajsúlyú, szervetlen kötő­
anyagú, duzzasztott stiropor gyön- 
gyöcskéket és speciális adalékokat 
kevernek össze, szállításra kész a 
száraz habarcs. Ránézetre apró, fe­
hér műanyag gyöngyöcskék és szür­
ke por igen könnyű keveréke.

Azon

a HŐSTOP-ot
Tulajdonságai

— Helyesen felhordva az MSZ 
04-140/2 szabvány által előírt hő- 
szigetelést gazdaságosan biztosítja.

— A fűtési költségek 20—30°/o-os 
csökkenését eredményezi.

— Fokozza a vakolat állékony­
ságát, tartósságát és csökkenti a 
karban tartási költségeket.

— Víztaszító, ám am ellett p ára­
áteresztő tulajdonságú. (A perlit 
anyagú vakolatok nem víztaszí- 
tóak!)

— 50 literes, de mindössze 12 kg 
súlyú zsákokba csomagolják, így 

könnyen szállítható és víz hozzá­
adása u tán az általánosan ism ert 
vakolási módszerekkel felhordható.

— Egy-egy réteg akár 5 cm vas­
tagságú is lehet, ami gyorsítja a 
vakolást.

Mire és hogyan?
Régi és új épületek hőszigetelő 

vakolására egyaránt alkalmas. 
Bárm ilyen használatos — de nem 
málló — alapra felhordható. Hő­
szigetelő funkcióján tú l egyben a 
hagyományos vakolat szerepét is 
betölti.

Felhordása előtt a fala t portala- 
nítani és „kellősíteni” kell, hogy 
azon megfelelően tapadjon a H ö- 
STOP. Ezt a m unkát a vakolás 
megkezdése előtt 1—2 nappal cél­
szerű elvégezni.

A „kellősítő” habarcs összetétele:
1 sr. m észhidrát
2 sr. (350-es PC) cement
6 sr. élesszemű kvarchom ok
G yorsítja a m unkát, ha az élek­

re és a sarkokra cementpépes ra ­
gasztással vagy szegezéssel „veze­
tő” fém profilokat, léceket erősítünk.

Ezt követheti a HÖSTOP hőszi­
getelő rétegének a kívánt vastag­
ságban történő felhordása és léccel 
elsimítása. A kb. 12 kg HÖSTOP- 
hoz általában 3,5 lite r vizet kell 
hozzákeverni, hogy a felhordáshoz 
megfelelő konzisztenciájú legyen, s 
a vakolókanálon vastag rétegben 
megtapadjon.

Fontos! Mindig egy egész zsákot

keverjünk be, m ert a zsákok ta r ­
talm a részletekben nem használha­
tó fel! Lényeges az alapos, egyen­
letes elkeverés is. A m egkevert ha­
barcsot kőm űveskanállal — és nem 
„fándlival” — kell a fa lra  csapni. 
Az erős felcsapás révén a vakolat­
halm ok hézagm entesen egymáshoz 
tapadnak és léccel jól lesim íthatók.

Az 1—3 napos hőszigetelő vako­
la tra  következhet a 2—3 mm vas­
tagságú kiegyenlítő réteg acélsimí- 
tóval történő felhordása. (Egy zsák­
nyi anyaghoz 12—13 liter vizet kell 
hozzákeverni.)

A védő, színező réteg (pl. K api­
tol, Vliesin, M odakril, Dekolit, Ce- 
halin  stb.) felhordása csak kb. 4—5 
heti száradás u tán következhet, a 
szokásos módokon. A kiszáradási 
idő az időjárástól függ. Inkább 
hosszabb legyen, de a fala t hagy­
juk  átszáradni.

A szükséges HÓSTOP rétegvas­
tagsága függ a fal anyagától, vas­
tagságától (I. táblázat).

Az anyagszükséglet természetesen 
a rétegvastagság függvénye.

Egy négyzetméternyi vakolathoz 
5 cm-es rétegvastagságú hőszigetelő 
habarcsból 0,05 m3, — a 3 mm-es 
rétegvastagságú kiegyenlítő habarcs­
ból 0,003 m3 kell.

Honnan, hogyan, mennyiért?
A HÖSTOP-ot a Politur-B ácska 

Közös vállalkozás gyártja  és for­
galmazza. Cím ük: 6521 Vaskút. Te­
lefon: Vaskút 8.

Részletes információt, szaktaná­
csokat a m agánfelhasználók szám á­
ra is a

KEMIPLASZT Műszaki V állalat 
ad; Budapest IX., Ráday u. 26. sz. 
alatt. (Telefon: 176-831)

K ívánságra a gyártó — tefu ta ­
rifáért — házhoz is szállítja a meg­
rendelt mennyiséget. (De a könnyű 
HÖSTOP a kis zsákokban akár sze­
mélykocsiban is szállítható!)

Egy négyzetm éterre szükséges 
kettős réteg (hőszigetelőből 50, a 
kiegyenlítőből 3 liter száraz vako­
lat) ára  225 +  36 =  261,— Ft. (—)

I 1. táblázat
1w На a fal úgy a HÖSTOP réteg
l anyaga vastagsága (cm) vastagságaW

tömör tégla 25 6,0 cm-nyi
tömör tégla 38 4,0 cm-nyi
tömör tégla 51 2,5 cm-nyiI В 25 blokktégla 25 3,5 cm-nyiI ТВ 25 tufabeton 25 4,0 cm-nyi
kavicsbeton fal 25 6,0 cm-nyi

1 „No-fines” öntött fal 30 5,0 cm -nyi
vasbeton fal 15 6,0 cm-nyi legyen.



Modul tapéták

Mozaik
és

Varia
poszter

L eginkább a  tavasz i lak á sfe lú jítás , fe s­
tés, tapé tázás  so rán  ren d ezzü k  á t a  szo­
bát, esetleg  m ég n éh án y  b ú to rd a ra b o t is 
v á sá ro lu n k . M egszokott k ö rn y eze tü n k ö n  
kevés k iad ássa l, k is ügyességgel vá lto z ­
ta th a tu n k , szép íth e tü n k . P é ldáu l a  m ost 
fo rgalom ba k e rü lt k é t ú j poszte r fe lh asz ­
ná lásáva l.

A M ozaik, ill. a  V aria p o sz te r (4) a l­
ka lm as n éh án y  négyze tm éteres  fa lfe lü le t, 
s zek rén y a jtó , vagy pl. té re lv á lasz tó k én t 
haszná lt szek rén y  h á tla p já n a k  b eb o rítá - 
sára .

A M ozaik poszte r jó l m u ta t pl. e lő té r 
előszoba, fo lyosó  vagy  egyes he ly iségek  
közö tti á tjá ró  fa lán , esetleg  tex til fa lvédő 
he lye tt is. A kő vagy  a  gyékény  m in tá ­
zatúval pl. láb aza to t is k ia la k íth a tu n k  
o lyan  hely iségben , ahol a fa l alsó sáv ján  
a festés  — a fokozo tt igénybevéte l m ia tt 
— h a m a r e lp iszko lódna. A V aria  poszter 
e lőszobák , k o n y h ák , é tk ező sa rk o k  fa lá ­
n ak  vagy fa lré sze inek  b o rítá sá ra  a lk a l­
m as.

Osztható képek
A M ozaik fo tó tap é ta  m ére te  100X70 

cm -es, de a p o sz te rek re  n y o m ta to tt m o­
tív u m o k  50X35 cm -esek . (K apható  kő, 
ny írfa, gyékény , rö n k  és görcsös rö n k  
m in tázatú . Egy ív á ra  30,— Ft.) A  fo tó ­
ta p é ta  é rdekessége , hogy  a  színes n y o ­
m aton  az áb rázo lt m o tívum ok  egy-egy 
eg y m ásra  m erőleges sz im m etria  tenge ly  
m elle tt he ly ezk ed n ek  el. Első p illan tá sra  
a ny o m at egyetlen  k ép et ábrázo l, de több  
lap  szé lé t egym ás m ellé illesztve fo ly a ­
m ato san  ism étlődő  „ r itm ik u s ” m in táza t 
a lak u l ki. Így  50X35, 50X70, 100X35,
100X70, 150X70, 150X35 stb. m ére tű  fe lü le ­
te t b o ríth a tu n k  be velük .

Az im port ofszet ta p é ta p a p ír ra  n y o m o tt 
M ozaik poszte r jó l rag asz th a tó . A sim a. 
g le tte lt fa lfe lü le tre  vagy fa rostlem ezre , 
fá ra  stb . ragasz táshoz  a középnehéz  ta ­
pétákhoz  is  a já n lo tt T en ax -R ap id -o t 
h a sz n á lh a tju k . A fa la t B rep lastáv a l glet-

A p o sz te r a  szé lek  és az egy ik  áti< 
m en tén  egy re  k isebbedő  négyze teke t, ill. 
k ö rö k e t áb rázo l (2). É rdekes h a tá s t  é rh e ­
tü n k  el, h a  pl. n égy -négy  lap o t úgy r a ­
g asz tu n k  fel, hogy a  nagy o b b  n égyze te­
k e t (vagy k ö röke t) ábrázo ló  s a rk a ik  t a ­
lá lkozzanak . A négy lap  a lk o tta  nagy  
négyzet köaepe d o m b o m k é n t h a t (3). 
K ellő távo lságbó l szem lélve a V aria  posz­
te rre l b o ríto tt fa lfe lü le tn ek  o lyan  a h a ­
tá sa , m in th a  a m in ták  k iem elk ed n én ek  
a fal s ík jáb ó l.

A négyze t a la k ú  ta p é ta -p o sz te rre l le ­
hető leg  31-gyel osztha tó  m ére tű  fe lü le te t 
b o rítsu n k  be. Ha az egyes lap o k  nem  
„ a d já k  k i” a szükséges m ére te t, lehető leg  
te lje s  m in ta so rt v ág ju n k  le. A szé leke t 
acélvonalzó  m elle tt z sü e ttp en g év el vagy 
tap é tav ág ó  késsel v ág ju k  egyenesre .

R agasztás e lő tt szárazon  ille sszük  össze 
a d a rab o k a t. M ivel a négyze tek  p o n to ­
san  d e rékszögüek , a b eb o rítan d ó  fe lü le t 
k ije lö lé sek o r is pon tos de rékszögeket 
ra jzo lju n k . Az o p -a rt h a tá sú  V aria  posz­
te r re l  n ag y m ére tű , sim a fa lfe lü le tek e t 
d ísz íth e tü n k , am e ly ek re  nem  ak asz tu n k  
so k  k ép et vagy  d ísz tá rg y a t. E gy-egy  fa l­
szak asz t is v éd h e tü n k  a fe lrag a sz to tt 
p o sz te rek k e l pl. é tk ező sa rk o k b an , e lő ­
szobában . k lubhely iségben .

G y ak o rla tlan o k  is b á tra n  h o zzá fogha t­
n ak  a k ism ére tű  ta p é ta - la p o k  fe lrag asz ­
tásához , jó v a l k ö n n y eb b  v e lü k  a m unka , 
m in t a  v ék o n y ab b  p ap írb ó l készü lt, 
hosszú , nehezen  keze lhe tő  ta p é ta  csí­
kokkal.

Fal h e ly e tt 'fa ro s tle m e z  tá b lá t is bebo­
r íth a tu n k  a p o sz te r- lap o k k al. A k k o r a 
fa lem ezbe  fú r t fe le rő sítő  fu ra to k  k ö rn y é ­
kén a  ta p é tá t c sak  a  fa lra  szere lés u tán  
k e n jü k  be ragasz tóva l és s im ítsu k  fel. 
Így  a c sav a rfe jek  „ e ltű n n ek ” .

I t t t t
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Op-art mintás négyzetek
A m ásik poszter újdonság a 31X31 

cm -es lapm éretű Varia poszter (1). A kör 
m otlvum osból ötféle, a négyzetesből há­
rom féle színárnyalatú kapható. Az egy­
szerű mintázat, s a színválaszték leh e­
tővé teszi, hogy sok féle  stílusú, hangu­
latú helyiségben is felhasználhassuk. Egy 
tasakban 50 azonos színű és m intájú lap 
található, egy tasak ára 150 Ft,

te ljü k , szá rad ás  u tán  csiszo ljuk , p o rta la - 
n ítsuk . A lapozáskén t a fa la t a m egkevert 
tap é ta rag asz tó v a l egyen letesen , v ékonyan  
k e n jü k  be. (Д T enax  R apid-bó l 10 dkg -o t 
3 l ite r  v ízben kell e lkevern i, m a jd  egy 
ó rán  á t álln i hagyni. Egy n ég y ze tm é te r­
ny i ta p é ta  fe lragasz tásához  a fo lyékony  
ragasz tóbó l kb. 10—20 dkg kell.)

Ha a  ta p é tá t  nem  fa lra  vagy  pl. szek ­
ré n y -h á to ld a lra  rag a sz tju k , han em  d eko­
rác iókén t, k é p k én t h a sz n á lju k  fel, fa le ­
m ez tá b lá ra  is fe lk a s íro z h a tju k  a M ozaik 
poszte rt, s fe lrag a sz to tt k e sk en y  lécek ­
kel k e re tezh e tjü k .
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TIKROLUX
diszperziós fényes festék
Bel- és kültéri igénybevételnek kitett 
fafelületek fényes fedőbevonatának 
kialakítására alkalmazható

1 liter festék 6-8 m2 felület egy rétegű 
festéséhez elegendő.

S zak tan ácsad ás : TVK B udapesti K irendeltség 
B udapest, V. Pilvax köz 2-4. Telefon: 174-444
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A lakásban, a házban vagy a ház körül végzett 
s. k. m unkák legveszélyesebbje a villanyszerelés. 
Ezért is végezheti csak képesített szakember.

Ám előfordul olyan, sürgősen elhárítandó üzemzavar, 
vagy egyszerűbb szerelési művelet, am ire rákénysze­
rülünk, vagy am it m agunk is elvégezhetünk. Ha így 
adódik, legtöbbször elsőként felm erül a kérdés: hol a 
fázis, melyik szál a „vivő”? Az is gyakori, hogy jó len­
ne tudni egy-egy hálózat feszültségét. Például ha szét­
esik a színes (tv képe. M ert lehet, hogy nem a készü­
lék a rossz, hanem  a feszültség csökkent — vagy nőtt 
— a gép á lta l kiegyenlíthetetlenre.

Nos, ilyen esetben kitűnő segítőnk lesz az FK—2 
típusú, fáziskereső-feszültségm érő, a  Fővárosi Finom ­
m echanikai V állalat új term éke.

Az FK—2 típusú kézi feszültségmérő műszer kis és 
nagyfeszültségű, váltakozó áram körű hálózatok feszült­
ségének m érésére és a hálózatok fázisvezetékeinek k i­
keresésére alkalm azható a  villanyszerelések és elektro­
mos készülékek jav ítása  során.

Egyszerű felépítése és kezelési módja következtében 
azonnal használható. Dugaszolást, vagy bonyolultabb 
beállítási m űveletet nem igényel, csupán a m űszert 
tartó  bal kéz hüvelykujjával kell a m éréshatárt váltó 
tárcsát addig forgatni, amíg a skálán kivágott ablak 
mögött m egjelenik a k íván t m éréshatár.

A műszerbe épített fix érintkező csúcs és a mérőzsi­
nór végén elhelyezett m ásik csúcs szolgál a műszer 
feszültségm éréskori csatlakoztatására.

Fáziskeresésnél a beépített csatlakozó csúcsot é rin t­
hetjük  a vezetékhez. U jjunkkal a doboz alsó oldalán 
levő fém érintkezőt érintve a skála 15—20-as osztása

Keres, mér is
között elhelyezett glim m lám pa kigyullad, feltéve, hogy 
hálózatban legalább 90 V feszültség van.

A kézi feszültségmérő műszer (hőre lágyuló m űanyag­
ból készült, ezért óvjuk a 100 °C-nál magasabb hő­
m érsékletektől, az erős ütődésektől, a maró gőzök­
től és portól.

A feszültségellenőrzőt csak úgy szabad használni, 
hogy m indkét tapintóvégét a vizsgált berendezés fé ­
mes részéhez érintjük. A vizsgálat során a <tapintóvé- 
geket m egérinteni tilos!

Figyelem! A feszültségellenőrző és feszültség kém ­
lelő csak a feszültség jelenlétének és tájékoztató nagy­
ságának m egállapítására szolgál. Tehát nem alkalm as 
az erősáram ú villanyszerelésnél a biztonsági ellenőrző 
eljárás céljaira. Ezért van a feszültségellenőrző skálá­
ján figyelem felhívás céljából „!” jelzés.

Kedvezőtlen körülm ények a fáziskereső jelzésének 
észlelését bizonytalanná tehetik  (pl. falétra, napsütés, 
villam osán szigetelő padlóburkolatok).

A feszültségkémlelőt legfeljebb 220 V névleges fe­
szültségű hálózatban szabad használni.

A feszültségkémlelő rövid időre m ár (veszélytelen é r­
tékű) statikus töltésre is felvillanhat. Pl.: műszálas 
ruházat, műanyag padló dörzsölése által keletkezett 
statikus feszültség stb. hatására.

Műszaki adatok:
A lapm űszer: Deprez, magmágneses, csúcscsapágyas 
Érzékenység: 1 mA 
Ellenállás: 90 ohm
Egyenirányítás: 2 db szilicum dióda, IN 914 vagy 4148 
M éréshatárok: 25 V, 50 V, 250 У, 500 V (50 Hz effek­
tiv érték)
Pontosság: +  2 5°n a m éréshatár max. értékére 
Belső ellenállás: kb. 500 ohm V

(Kapcsolási elvét az alsó rajzunk m utatja.)
A nagyon célszerű m űszert a SZOT M unkavédelmi 

K utatóintézete is megvizsgálta és villanyszerelő m un­
kákhoz ajánlja.

Az FK—2 Budapesten a VII. kér., Nagydiófa u. 14. 
sz. a la tt szerezhető be. Irányítószám  1072, telefon: 
421-930
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Sportkocsi

Lapunk 24—25. oldalán azoknak 
adunk tanácsot, akik csónakjukat 
gépkocsin szállítják nagyobb tá ­
volságokra. Ám a vitorlás deszka 
(a szörf) sem könnyű és fogása is 
rossz. A partról a vízre emelése 
még nem probléma. Viszont több 
száz méteren keresztül egy szörföt 
kézben vinni még a sűrű fogásvál­
tások ellenére is fárasztó, így víz­
hez érve nem sok kedv m arad a 
vízisporthoz.

A következőkben néhány száz 
m éteres szállításra alkalm as szörf­
kocsit m utatunk be. Az a rra  helye­
zett és rögzített v itorlás deszka 
mintegy taligaként tolható a vízhez. 
A kocsi kisebb-nagyobb változtatás­
sal kajak, kenu szállítására is hasz­
nálható, csak a hajótestet tartó  ket­
tős bakot kell annak megfelelően 
kialakítani. Az ábránkon látható 
szállítóeszköz lapos testű  vitorlás 
deszkához készült.

A kocsi elkészítését a kettős bak­
kal (A) kezdjük. Anyaga 20 mm

vastag rétegelt lemez vagy deszka 
lap lehet. Két egyforma, 600X400 
mm-es darabra lesz szükségünk. A 
bakok lapos U -alakú kiképzését de- 
kopir fűrésszel, esetleg lom bfűrész- 
szel a lak ítha tjuk  ki. A bevágás szé­
lessége és mélysége az úszótest ke­
resztm etszetétől függ. A m éreteket 
úgy állapítsuk meg, hogy az olda­
lára fordított szörf a kifűrészelt 
rész alján feküdjön fel és az „U” 
szárai is lehetőleg m inél jobban 
kövessék az úszótest vonalát (hogy 
a test ne mozoghasson). A rra azon­
ban nagyon vigyázzunk, hogy a 
szörf ne szorulhasson az U szárai 
közé, m ert a vékony m űanyag test 
könnyen megroppanhat.

A bak két egyforma darab já t alul 
egy (E), felül két ta rtó  (J) fogja 
össze. Az alsó darab egy 400ХЮ0Х 
60 mm-es fatömb. A két felső, 
200X140 mm -es darab pedig ké­
szülhet a bakokkal megegyező vas­
tagságú rétegelt lemezből, vagy 
vékonyabból is (akár 6 mm-esből). 
Terhelése ugyanis nem túl nagy.

A két bakot az alsó tartóval 
együtt fú rjuk  át 0  8 mm-es fúró­
val és dugjunk keresztül ra jtuk  
egy-egy — végeiken M 8-as m e­
nettel ellátott — köracélt (В). A 
darabokat alátétek (C) közbeiktatá­
sával M 8-as anyák (D) szorítják 
össze. A két felső m erevítőt s ü l ­
lyesztett fejű facsavarokkal (K) ol­
dalról erősítsük a bakokhoz.

Az alsó tartó ra  szereljük fel a ke­
rekeket (H). A tengelytartó  egy-egy 
L alakúra hajlíto tt 3 mm vastag 
acéllemezből (G) készülhet, melye­
ket M 8-as csavarokkal (F), a lá té­
tekkel (I) és anyákkal rögzítsünk 
a tartóra . A tengelyt két anya közé 
fogva erősítsük a tengelytartóhoz. 
A tengely végeire kis (akár baba­
kocsi vagv gverm ekkerékpár) kere­
keket is szerelhetünk. De csak ak­
kor, ha legfeljebb 20—30 kg-os, te­
hát könnyű úszótestet szállítunk és 
rendszerint sima aszfaltúton. Ne­
hezebb testek és rossz utak  esetén 
erősebb kerekeket válasszunk. Fel­
használhatjuk  például egy kiselej­
tezett segédmotoros kerékpár ke­
rekeit.

Az úszótestet közrefogó részekre 
tegyünk védő szivacsréteget. Jobb 
azonban, ha rugalm as gumi-, vagy 
puha m űanyag csövet erősítünk fel 
(L). A kocsi fa részét védeni kell, 
különben a víz és a napsugár 
együttes ha tására  idő előtt tönkre­
menne. A festés vagy lakkozás 
megfelelő védelm et nyújt. A fém 
részeket, elsősorban a kerekeket és 
a kerékcsapágyakat csak rendsze­
res zsírzással óvhatjuk meg a rozs­
dától. Ha nem muszáj, ne to ljuk  a 
kocsit a vízbe, m ert akkor még a 
zsír sem segít. Szállításkor az úszó­
testet erős gumiszalaggal (M) rög­
zíthetjük  a kocsihoz, de kitűnően 
megfelel egy-két csomagleszorító
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Az él-lap kötés és a csapozás áz asztalosm unka 
egyik alapm űvelete. Ezért lapunkban eddig is 
gyakran foglalkoztunk e m unkákat segítő ötle­

tek ism ertetésével. Legutóbb ez évi januári szám unk­
ban a „w olfcraft” csapozó szerkezeteket m utattuk  be, 
többek között a legegyszerűbb „dübel-fix” (tipli-fix) 
csapozó készletet. A következőkben erről írunk részle­
tesebben, illetve ábrákon m utatjuk  be használatát.

A csapozó készlet négy jelölőtüskéből, m éretben il­
leszkedő, bordázott palástfelületű köldökcsapokból és a 
pontos fúrást segítő (egyforma fúrási mélységet beál­
lító) gyűrűből áll. Ha valakinek kedve és lehetősége 
van a csapozót esztergapadon elkészíteni, nem lesz ne­
héz feladata (1). A jelölőtüske acélból esztergálható ki 
m éreteit a felhasználásra kerülő köldökcsap átm érője 
(D) határozza meg. A leggyakrabban használt köldök­
csap-átm érők; 6—8—10 mm. A beállító gyűrű gumiból 
vagy műanyagból készülhet, de lehet egy közönséges 
gumicső darab is, ami szorosan illeszkedik a csiga­
fúróra.

A „dübel-fix” használata egyszerűsíti a csapozást és 
pontos m unkát tesz lehetővé. Először jelöljük meg a 
deszka vagy bútorlap élének felező vonalát és az élre 
pontosan merőlegesen készítsük el a köldökcsapok fu­
ratait. Ehhez a m űvelethez a fúrógépet vízszintesen rög­
zítsük állványába és a megfelelő magasságig a lá tá­
masztott deszkalapot toljuk rá a fúróra. Ezután a je ­
lölőtüskéket helyezzük a furatokba (2) és a deszka élét 
illesszük ellendarabjának megfelelő részére. Mégegy- 
szer győződjünk meg arról, hogy az élek pontosan pár-

Köldök­
csapozás 
„dübel- 
fix"-szel

huzamosak, merőlegesek-e, majd a jelölőtüskés deszkát 
fakalapáccsal óvatosan ütögessük meg (3). A tüskék 
jól látható nyomot hagynak a  csatlakozó deszka lapján.

Most következhet a lap kifúrása. Ennél két dologra 
kell nagyon ügyelni. Főként arra, hogy a furatok 
pontosan merőlegesek legyenek a lapra, és a csiga­
fúró se mozduljon el oldalirányban. Pontosan csak 
állványos géppel (4) fúrhatunk. Fontos a fu rat mély­
ségének betartása is, hiszen a lap túloldalán kibukkanó 
csigafúró nehezen javítható  hibát okoz. A furatok azo­
nos mélységét a  beállító gyűrű biztosítja (6).

U toljára m arad az előkészített deszkák összeerősíté- 
se. A vékonyan megenyvezett köldökcsapokat óvato­
san ütögessük be az egyik féldarabba és várjuk meg 
a ragasztó megkötését. (Érdemes a köldökcsapok pa­
lástfelületére egy-egy mélyebb hornyot készíteni, hogy 
a felesleges enyv azon keresztül eltávozhasson.) Ez­
után a csapok kiálló részét enyvezzük meg (5), és az 
illeszkedő darabot óvatosan ütögessük a helyére. (So­
ha ne üssünk közvetlenül a  deszkára, mindig tegyünk 
közbe egy hulladék lécdarabot.) A bútor teljes össze­
állításáig vigyázzunk, hogy a „friss” él-lap kötések ne 
kapjanak túl nagy terhelést, m ert a köldökcsapok 
könnyen kiszakadhatnak, kitörhetnek.

—  P —
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Kényelmes pihenőhely a kertben 
egy árnyékos helyen felszerelt h in ­
taágy (heverőnek is nevezhetjük). 
Ha pedig akad egy vastag ágú öreg 
fa is, annak kinyúló ágára saját 
készítésű h inta-heverőt erősíthetünk. 
(Hátsó, színes borító oldalunkon egy 
vászonbevonatú látható.) Az ülőfe­
lületét falemez m erevíti; annak bo­
rítása, az oldalak „kárpitozása” és a 
párnák azonos anyagból készültek. 
Bárm ilyen erős textíliát (pl. vitorla-, 
nyugágy- vagy farm ervásznat, esetleg 
vékonyabb ponyvaanyagot) választ­
hatunk.

Hová, miből?

Ez a textilbevonatú bútor nem 
„esőálló”, de rossz idő esetén vagy 
hirtelen  tám adt zápor alkalm ával 
pillanatok a la tt leoldható az ágról. 
H asználható a lakóhelyiségben is, 
akkor hintahorogra, esetleg geren­
dára függeszthetjük (1. kép). Elké­
szítéséhez a következő anyagok, ke l­
lékek szükségesek: 5,5 m hosszú, 
1,25 m széles vitorlavászon vagy 
más tex tília ; 25 m-nyi, kb. 10 mm 
átm érőjű sodrott műszálas kötél; 
108 db, 15 mm belső (lyuk-) átm é-

rőjű ponyvalyukszegély ; egy 1300X 
600 mm m éretű, 16 mm vastag fa ­
lemez; 2 db 200X110 mm-es trapéz 
alakú, 5 mm vastag rétegelt lemez; 
egy 1220 mm -es és két 570 mm 
hosszú, 40ХЮ mm keresztm etszetű 
léc. Az oldalak, a háttám la, az ú j­
ságtartó  és a párnák  kárpitozásá­
hoz kb. 4 mm műszálas vatelin t ve­
gyünk, a párnák kitöméséhez pedig 
habszivacs törm eléket.

Egyenes szélű darabok
A rajzunkon szereplő m éretek 

alapján  — a vászon hátoldalán — 
húzzuk meg az egyes darabok kör­
vonalát. Két rétegből áll a há ttám ­
la (C), az oldalakat és az ülőfelü­
letet alkotó elem (A), az ú jságtar- 
tó (H), valam int a két háromszög­
letű felerősítő fül (I).

Az ülést és az oldalakat (A) egyet­
len 2420X1250 mm -es vászondarab­
ból a lak íthatjuk  ki. A varrásoknál 
15—20 mm-es ráhagyással számol­
junk, s az anyagot kettéhajtva, a 
rajz a lap ján  jelöljük meg a varrás­
vonalakat. Ugyancsak szabókrétával 
(esetleg puha ceruzával, vonalzó 
mellett) húzzuk meg a steppelés vo­
nalait is. A kettéhajto tt anyagot 
színoldalával befelé fordítva v a rr­
juk körbe. Az ülés falem ez-betétjé­
nek behelyezéséhez hagyjunk 1320 
mm hosszú nyílást, az ábrán jelölt 
szakaszon. Ne varrjuk  egymáshoz a 
két anyagréteget azokon az 50 mm 
hosszú szakaszokon sem, ahova 
m ajd a m erevítő léceket (D) helyez­
zük.

A körbevarrt ülés- és oldallapot 
fordítsuk színoldalára, m ajd két, 
570X430 mm -es vatelin lapot he­
lyezzünk az oldalak anyagrétegei 
közé. A szaggatott vonallal jelölt 
helyeken nagy öltésekkel steppeljük 
össze a rétegeket, valam int azokat 
a széleket, ahová m ajd a lyuksze­
gélyeket sorban beütjük.

A háttám lát (C) ugyancsak ketté-
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Mindenki lehet ezermester

Barkács kölcsönző helyeinken 
olcsón bérelhetők barkácsszerszámok 
és lakáskarbantartási eszközök: 
szalagcsiszoló, dekopir fűrész, 
körfűrész, gyalu, fúrógépek, vidia fúrók, 
vésők, festékszórók, szögbeverők, 
parkettcsiszoló, hegesztő, 
benzinmotoros láncfűrész.

«

S / ( / l  szerviz: Bp. VII., Káldy Gyula u. 6.

kölcsönzőhelyeink:
Bp. III., Vöröskereszt u. 11.
Bp. XIV., Erzsébet királyné útja 58 . ' 
Bp. XIV., Örs vezér tér

Bp. XV., Frankovics M. u. 53. 
Miskolc, Szabó Lajos u. 52. 
Salgótarján, Csokonai u. 46. 
Veszprém, Ács u. 1.
л  -  л  - д



Kerti támfalak
A lejtösebb kertekbe a  tám falak ter­

méskőből, téglából, betonból, vasbeton­
ból, farönkökböl, gerendából építhetők. 
Ai anyag kiválasztásakor, a  várható ter­
helésből kell kiindulni. A tám falak ké­
szülhetnek szárazon, vagy habarcsba 
rakva. *

M agasságuk 1-1,5 méternél ne le­
gyen több. Ha ennél nagyobb a  szint­
differencia, rézsüvei kombináljuk a fa ­
lat, vagy egymás mögött, 2 -3  sorban 
megosztva, növénnyel betelepített te ra ­
szokat építsünk. 1,5 méternél m agasabb 
támfal építéséhez szakember közremű­
ködése szükséges! A tám falak 0,5 m 
m agasságig 5°-ot, 0,5-1 méterig 10, 
1-1,5 méter között 15 foknyit dőljenek 
— felső peremükkel hátra , befelé.

Alapozáskor az alacsony, szárazon ra ­
kott falakat elegendő 20 cm mélységig 
alapozni. A habarcsba rakott falaknál 
fagyhatárig -  80 cm -  szükséges alapot 
készíteni. Száraz, homokos vagy kavi­
csos talajon az alapozás mélysége ke­
vesebb is lehet. Támfalat emelni csak 
termett talajon célszerű, á  (eltöltött ta ­
lajon várható az esetleges Süllyedés 
vagy repedezés. _ - «.

Falvastagság: betonfalnál 20 cm, kő- 
és téglafalnál 30 cm legyen. A rakott 
falaknál a rétegek vízszintesek legye­
nek.

j Vízelvezetés: a  tám fal mögött össze­
gyűlő talajvizet drén (alagcső, kavics- 
réteg) réteg segítségével kell elvezetni.

Növényzet: a  szárazon rakott tám fa­
laknál az előre kihagyott, termőfölddel 
kitöltött fészkekbe, szárazságtűrő szikla­
kerti növények ültethetök. A habarcsba 
rakott fal merevségétiek feloldására a 
fal feletti részre lecsüngő, a fal alatti 
részre felkúszá növényeket, évelő virá­
gokat ajánlatos telepíteni. Délkeleti, 
déli, délnyugati fekvésű tám falak tövé­
ben melegigényes, a  védett fekvést ked­
velő növények is szépen diszlenek.

Ábráink első sorában a 
szárazon rakott kerti támfalak 
homloknézete és metszete 
(1, 2, 3.) látszik.

1. Ciklopfal
2. Szárazon rakott, váltósoros

terméskőfal j
3. Szárazon rakott, réteges 

terméskőfal
riabarcsba rakott kerti támfalak 
zomloknézete és metszete 
[4, 5, 6, 7, 8, 9.) látható,
] két középső sorban.
4. Szabályos, váltósoros, 

cem enthabarccsal hézagolt 
terméskőfal

5. Skótfal
6. Soros terméskőfal
7. K l i n k e r - t é g l a f a l
8. Beton lapokból 

épített fal
9. Andezitkockakőből

építettffal -
tlul látható a fából készült támfalak 
lomloknézete és metszete.
0. Gömbfából épített támfal 
2. Dorongfából vízszintes 

rakással kialakított támfal 
2. G erenda támfal

____________________: '  Sz. I. ,



1. Első műveletként a törzsre vagy erős ágra kössünk hosz- 
szú, ép kötelet, amivel majd a kijelölt (nagy piros nyíl­
lal jelzett) irányba húzhatjuk a fát. A kötél kétszer 
olyan hosszú legyen, mint a talaj és a kötél rögzítési 
helye közti magasság. Ügyeljünk, hogy a félreugrásra le­
gyen (a kis piros nyíllal jelölt oldalirányban) szabad te­
rület.

2. Ezután a törzset 
a kötél felőli ol- 
dalán 45°-os
szögben 1/4
mélységig vágjuk 
be.

3. A ferde vágás 
alatt, azzal ép­
pen összeérően 
készítsünk egy 
vízszintes vágást 
is, így „hajkot" 
alkotva. A kiesó 
faéket helyezzük 
visba a hajkba.
faéket helyezzük 
visha a hajkba.i t 4. Most a túloldal­

ról vízszintesen 
fűrészeljük be fe­
léig a törzset, a 
hajk vízszintes 
vágásának ma­
gasságában. E 
nagy vízszintes 
vágás közben a 
kötél kis feszíté­
se megkönnyíti a 
fűrészelést.

5. A metszeten jól látm ^hoav ek­
kor már csak a (sötétbamSCb^ l -  
ven áll a fa (meg a visszadugM(> 
faéken). Az utolsó fűrészelésbe 
illesszünk acéléket (lehet nagyobb 
fejsze feje is), a segítők húzzák 
feszesre a kötelet, vegyük ki a 
hajkból a faéket és üssük mind 
beljebb az acél éket. Az ékelés 
meg a kötélhúzás hatására a fa 
-  előbb lassan, aztán felgyorsul­
va -  ledől. Vigyázat, az elvált 
törzs magasra és távolra ugorhat 
a tuskótól, ezért az ékelő a dőlés 
kezdetén igyekezzen félreugrani!



Fanyüvőknek...
Alig m ásfél év tizede, hogy a  v íkendhá- 

zak  úgy kezd tek  szapo rodn i, m in t eső 
u tán  a  gom ba. M anapság  m eg m á r azt 
m o n d já k ; többe t k ín á ln a k  e lad ásra , m in t 
am en n y i épül.

De n em csak  a  v ik en d h ázak b ó l n ő tt e r ­dő egy -egy  ü d ü lő  v idéken , h an em  az 
egyén i te lk ek en  is sok  h e ly ü tt s zap o ro d ­
ta k  e rdővé  a  fák . Л fö ld labdával déd e l­
getve szá llíto tt su h án g o csk ák  15 év a la tt  
fá k k á  te reb é ly esed tek , s n em hogy  á r ­
n yéko t ad n ak , de egyenesen  e lfog ják  a 
fény t.

M ert — ugye — a n n ak  id e jén  o lyan  
g yám ola tlan . u jjn y i vesszőcske vo lt a 
ju h a r , hogy b á tra n  lép ésn y ire  a  közelébe 
te le p íte ttü k  a  cserépbő l épp csak  k ib ú jt 
fenyő -m agonco t. Ma m eg nem  lehe t k ö ­
zö ttü k  á tfé rn i a ju h a rtö rz s e t is  k ö rb e - 
öleló szúrós fen yő tűk tő l.

De nem  ez a legnagyobb  gond, hanem  
az, hogy a fák  — k ü lö n ö sen  az e lm ú lt 
h á ro m -n ég y  év m eleg tav asza in ak  és

hűvös, nedves n y a ra in a k  h a tá sá ra  — szo­
k a tlan u l s o k a t n ő ttek , h a ta lm as  levele­
ket, ág ak a t neveltek . És h a  a  h irte len  
n ő tt sú ly tö b b le t a la tt  le tö red ezn ek  az 
ágak , e stü k b e n  k e ríté s t, te tő t, au tó t, ső t, 
a la ttu k  á lld o g á ló k at sem  k ím élnek .

A legrosszabb , h a  a té len  e lh ag y a to tt 
ü d ü lő te lep re  tö rő  v ih a r, m eg az ág ak ra  
fag y o tt jég  és hó  v illan y v eze ték re  dön ti 
az á g a t vagy  a tö rzset.

„S zom orú” , azaz  lelógó levé lze tű  fá 
példáu l fűzfa  e se tében  le sem  kell tö r ­
n ie  az  ágnak , elég ha esős időben  a  le n ­
gedező nedves  ág ak  rá fek szen ek  a lég­
v eze tékek re . Jó , ha  c sak  rö v id zá rla to t 
okozva m eg szü n te tik  a k ö rn y é k  á ra m e l­
lá tá sá t. H osszabb, h a  a nedves tö rzsön , 
levélzeten  á t a  ta la j közelébe, kerítéshez , 
kapuhoz, épü le thez  veze tik  az á ra m o t és 
az azokhoz közelítő t b a lese t érheti.

(A televízió „A H ÉT” m ű so ra  tav a ly  is ­
m e rte te tt egy szom orú  d é l-d u n án tú li ese­
tet, a m ik o r a  közeli n ag y feszü ltségű  ve­
zetékből é rin tkezés  n é lk ü l „ u g ro tt á t”

Fadöntés. . .
R itk áb b an , de e lő fordu l, hogy  k iszá­

rad t, rá -  vagy k idő léssel fenyegető  fá t 
kell led ö n te n ü n k . Ily en  ese tben  győződ­
jü n k  m eg, hogy nem  egyolda lasán , vagy 
fe rd én  n ő tt-e . M ert a k k o r c sak  a r ra  
dön the tő , aho l a sú ly tö b b le te  van . Nem  
fog-e  e líek ü d téb en  épü le te t, k e ríté s t, nö ­
v én y ze te t rom bo ln i. S ha  így  fe lm értü k  
a ten n iv a ló k a t, jö h e t a (színes o lda lunkon  
bem u ta to tt) fadön tés, am ihez  a köve tke ­
zők  szü k ség esek : jó  sze rszám o k ; k ö té l; 
erős és  ügyes seg ítő k ; egy, a  közelben  
já ró k a t is figyelő „m u n k av eze tő ” ; az 
esetleges fé lreu g rásh o z  e lta k a r íto tt  te re p ; 
a  veszé lyezte te tt v irág o k  rá b o ríto tt  k o ­
sá rra l, a k e ríté sek  lécekkel tö rtén ő  be ta- 
k a rá sa  stb .

H a egészen  len n  v ág ju k  á t a tö rzset, 
o tt az á tm é rő je  nagyobb , ezért tö b b e t kell 
fű részeln i és nehéz  lesz k iá sn i a  tu sk ó t. 
H asm agasságnál fe ljebb  m eg n ehéz  a fű ­
részelés.

Az ágazás
Sem m ivel sem  k ö n nyebb , m in t a fa­

dön tés. U gyanis fenn  a fán  ke ll vágni, 
és a lev ág o tt á g ak a t nem  leh e t szabadon 
le zu h an ta tn i, h anem  úgy kell a fö ld re  
„v aráz so ln i” .

egy fá ra  az á ram , h a lá lra  sú jtv a  az azon 
k apaszkodó  k isfiú t.)

E zért n em csak  célszerű , de egyenesen  
e lengedhe te tlen  a kidőléssel, ág tö résse l 
fenyegető  fák  veszé ly te lenné  a lak itása .

Biztonságossá — biztonságosan
A fadön tés, tisz títás, gallyazás igazi 

időszaka az ősz és a té l, am iko r a fa 
„ a lsz ik ” , lom bja  m á r lehu llo tt. O lyan­
ko r jo b b an  á tlá tn i a  fá t és az ág ak  is 
könnyebbek , a  fű rész  is k ö n n y ed én  sza­
lad. De h á t kevesen  Já rn ak  ő sszel-té len  
az üdü lő te lep re , s a fagyos, sze les té lb en  
a fá ram ászás  sem  igen csábító .

E zért — helyes, vagy nem  helyes — a 
leg több fa igazító  m u n k á ra  a v lk en d -k e r- 
tészek  ily en tá jt, tavassza l k e ríte n e k  sort.

A m in d in k áb b  h iányzó  gyak o rla to t, 
m eg e rő t m anapság  a  h a tá so sab b  sze r­
szám ok  — példáu l a lán c fű rész  — póto l­
ják . E zért i t t  e lö ljá ró b an  jegyezzünk  meg 
egy szigorú  p á ro sszab á ly t:

„L áncfű résszel c sak  k ép esíte tt, de leg­
a lább  is igen gy% korlott k isk erté sz  kezd­
jen  a fadön téshez. De fenn  a fán  még 
az sem  do lgozhat lán c fű réssze l.”

(Az E zerm ester m á r az 1975/5. szám á­
ban Ism erte tte  ezt a ha tásos, de igen  ve­
szélyes szerszám ot és az 1981/5, szám ban  
ism ét b e m u ta ttu n k  ,egy ú jab b  típust.)

Színes o ld a lu n k o n  is lánc fű rész  lá th a tó , 
de csak  egy k is te ljes ítm én y ű , e lek trom os 
h a jtá sú . M egjegyezzük, hogy a legm o­
dern eb b ek en  m ár nem  fogas lánc, h a ­
nem  m űanyag  zsinó rba  ra g asz to tt ke- 
m ény íém  szem csék „ h a ra p já k ” a fát. 
E zeknél a  lán c szak ad ás t követő  sérü lés 
veszélye m ár m inim ális.

E lőször persze  az t kell eldön ten i, hogy 
m ely ik  ágat v á g ju k  le. A 6. á b ra so ru n ­
kon  b a lo ld a lt egy tú lb u r ján z o tt fa  lá t­
ha tó , középen ugyanez „k o zm etik ázv a” , 
jo b b ra  pedig m ár tú lfriz írozva. A 7. áb ra  
egy egyszerű , jó l rögzítő  kö té lfe le rő síté st 
m u ta t, a  8. pedig  egy nagy fa  A ág án ak  
„ le d a ru zá sá t” . A ta rtó k ö te le t rögz ítsük  a 
tö rz s re  (C) és а  В ágon á tveze tve  kös­
s ü k  az A ág ra . A D kö télle l ta r tsu k  
irá n y b a n  a felesleges ágat, am elyet aztán  
előbb E, aztán  F  sze rin t fű része ljü n k  be, 
s végü l a k ö te le t C -nél oldva, lassan  
e resszük  a ta la jra .

A c so n k o t c sak  az ág leeresz tése  u tán  
v ág ju k  le  a G vonalban .

N agyon  fontos, hogy h a  az ág beha­
sad , beljebb  egy ú jab b  fű részelésse l vág­
ju k  „ tis z tá ra ” . K ülönösen  a  m á r ned ­
vességgel te líte tt  fa  v ág ásak o r (de m ás­
k o r is) fon tos a  v ágo tt fe lü le t s eb k á t­
rá n n y a l vagy an n ak  m egfelelő m odem  
kenőccsel, fes tésekkel tö rtén ő  befedése.

V égül a  m á r fö ldön  fekvő ág vagy fa 
lega llyazásáró l anny it, hogy a  fejszével 
m indig  a  növése sze rin ti a lu lsó  irán y b ó ' 
(ha  á llna  m ég, úgy felfelé) ü ssü n k  az 
ágra . De úgy, hogy lehető leg  m in d k é t 
lá b u n k k a l a tö rz sn ek  a levágandó  ággal 
e llen té tes  o ld a lán  á llju n k  és sem m iképp  
sem  a lendü lő  fe jsze  ú tjá b a n . M ert 
nem csak  az a baj, ha  „sok  fá t kell h a ­
so g a tn i” , hanem  m ég nagyobb , ha  a lá­
b u n k a t is vele h a so g a tju k .

-s -f
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A vízi spojtok — és azon 
belül is az evezés — talán 
a legszebb, legegészségesebb 

testmozgások közé tartoznak. A fo­
lyómenti vagy tóparti házak, hé t­
végi telkek tulajdonosai élnek is a 
lehetőséggel, á ltalában tartanak  va­
lamilyen evezős alkalm atosságot (bár 
sokszor a néhány száz m éterre szál­
lítás is gondot okoz). De m it tehet­
nek azok, akiknek még nincs vízkö­
zeli házuk és nem is szándékoznak 
ilyent vásárolni, viszont az evezés­
re, a szabad term észet élvezésére, 
felüdülésre annál inkább vágynak?

Az egyik lehetőségük az, hogy v í­
zi járm űvüket valam elyik sport­
egyesület csónakházában helyezik el. 
(Sajnos ez nem könnyű feladat.)

Az autóval, garázzsal rendelke­
zőknek ezért más megoldást 
ajánlunk. A kisebb m űanyag k a ja ­
kot, kenut használaton kívül e lhe­
lyezhetik a garázsban a kocsi m el­
le tt vagy fölött (megfelelő m agas­
ságban és távolságban beépített két 
keresztgerendán). Ha pedig evezni 
tám ad kedvük, csak fel kell szere l­
ni a kocsira a kissé á ta lak íto tt te ­
tőcsomagtartót, és m ár indulhatnak 
kis hajó jukkal együtt az á lta luk  leg­
kellemesebbnek ta rto tt vízpart felé.

Szilárd tartóbakok
Könnyű, kicsi és rövid csónakok 

szállítására mindegyik tetőcsom ag­
tartó  átalakítható , legfeljebb kissé 
el kell térn i az álta lunk  bem utato t­
tól. Maga a csónak két, puhafa desz­
kából kivágott ta rtóbakra fekszik 
fel. A bakok készítéséhez kiválasz­
to tt deszká legalább 35—40 mm vas­
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tag legyen. Sőt inkább vastagabb, 
m ert a m inim ális súlynövekedést az 
autó elbírja, ugyanakkor a bakok 
szilárdsága lényegesen megnő. A ta r­
tócsavarok helyén ugyanis a bako­
kat á t kell fúrni, és ha a fu ra tok­
nál az anyag falvastagsága nagyon 
lecsökken, 'akkor hirtelen  fékezés­
kor, zökkenőknél az M 6-os (vagy 
M 8-as) csavarok kiszakadhatnak.

A bakok m éretét és profiljukat 
nem adjuk meg pontosan, m ert azok 
attól függenek, hogy milyen csóna­
kot kívánunk m ajd szállítani. A m é­
retek m egállapításakor a következő­
képpen já rjunk  el. Először m érjük 
meg, hogy a két szállítóbak — a 
tetőcsom agtartó két keresztm ereví­
tőjére szerelve — milyen távolságra 
lesz egymástól. Úgy képzeljük rá ­
juk  a csónakot, hogy annak a vé­

gei sem m iképpen ne érjenek túl az 
autó elején, ill. a végén (ezt a 
KRESZ tiltja).

A bakon jelöljük meg a csónak 
aljának  ívét. Igyekezzünk minél



egy-egy 30X30 mm -es négyzetke­
resztm etszetű acélcsővel, melyeket 
8—10, M 4-es csavarral rögzítsünk 
az eredeti keresztm erevítők mögé. 
így a kis csavarfuratok kevésbé 
gyengítik a keresztm erevítőket, és az 
igénybevétel is jobban megoszlik a 
teljes szélességükön.

Az erősítő zártszelvényeket már 
tetszés szerinti helyen m egfúrhat­
juk, azok kib írják  a rögzítő csava­
rok á lta l közvetített igénybevételt. 
A csavarok helyét jelöljük vissza a 
tartóbakokra és a csavarszár á tm é­
rőjének megfelelően fú rjuk  át azo­
kat. A csavarfejek szám ára felülről 
tágítsuk ki a fu ratokat a hatlapfej 
csúcstávolságánál 5—6 m m -rel na­
gyobbra. így rögzítéskor a csavar­
fejeket csőkulccsal e llen tartha tjuk  
m ajd és nem kell túlságosan hosz- 
szú csavarokat használnunk.

pontosabban lem ásolni a bakokra 
felfekvő csónak-keresztm etszeteket. 
Legegyszerűbb, ha a felfekvési he­
lyeken 2—3 m m  vastag alum ínium  
huzalt hajlítunk  pontosan a csónak

aljára, és az így kapott görbéket á t­
m ásoljuk egy-egy kartonpapírra. A 
kartonból kivágott sablonokat il­
lesszük a hajó test aljához és ha 
szükséges, korrigáljunk. Vegyük fi­
gyelembe, hogy az elülső és hátsó 
bak helyén a keresztm etszeti ív nem 
azonos, így a két bak sem lesz te l­
jesen egyforma.

Most m ár a kartonlapokról á tra j­
zolhatjuk az íveket a deszkákra, és 
dekopírfűrésszel k ivághatjuk  a ba­
kokat. A tartócsavarok helyének k i­
jelöléséhez a tetőcsom agtartó m ind­
két keresztm erevítőjén keressünk 
négy-négy olyan pontot, ahol azok 
veszély nélkül átfúrhatok. Ha ilyen 
pontokat nem találunk, akkor a ke­
resztm erevítőket meg kell erősíteni

A csónaktest védelm ére a bakok 
íves részét borítsuk be 2—3 cm vas­
tag laticellel vagy habszivaccsal (1), 
és Pálm atex vagy Pálm afix ragasz­
tóval erősítsük fel. A rögzítéskor 
használt csőkulcs szám ára a sziva­
csot is lyukasszuk át. Végül a fa 
bakokat fessük vagy lakkozzuk le.

A bakok rögzítése a m egerősített 
tetőcsom agtartóra m ár nem okoz 
gondot. A csavarokat ütögessük a  
bakok furataiba (2), m ajd helyezzük 
a csom agtartó keresztm erevítőjére 
(3) és az anyákat jól húzzuk meg.

A csónak rögzítésekor és a szál­
lítás a la tt sok m indenre kell vigyáz­
nunk. Először* is a  KRESZ szabá­
lyainak betartására; így a  m ár em­
líte tt tú lnyúlásra, valam int a súly- 
korlátozásra. Tetőcsom agtartón max. 
50 kg-os teher szállítható. Tehát a 
képünkön látható  kettős bakon is 
csak két könnyű m űanyagtestű csó­
nak szállítható, melyek együttes sú­
lya sem haladja meg az 50 kg-ot

Nagyon fontos dolog a csónak 
megfelelő rögzítése. Nemcsak a b a ­
kokhoz kell m egbízhatóan odakötöz­
ni, hanem  a lengés elkerülése végett 
az orr- és farrészeket is erősítsük a 
kocsi lökhárítóihoz (4). Vezetés köz­
ben egy p illanatra  sem feledkezzünk 
meg arról, hogy m it viszünk a kocsi 
tetején. A hirtelen fékezéseket le­
hetőleg kerüljük  el. A kanyarokban 
különösen lassan hajtsunk, de az 
egyenes szakaszokon se túl gyorsan, 
m ert a  csónakra (csónakokra) ható 
légellenállás a sebességgel négyzete­
sen nő.

# #  _ i  ~ f
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Ha a technikában valam elyest 
is já rtas ism erőseinket m eg­
kérjük, m ondjanak példát a 

fém-, pontosabban a  gépiparban 
használatos oldható kötésekre, szin­
te biztosak lehetünk, hogy az is­
m ertebbek közül (csavar, csapszeg, 
retesz, ék stb.) legalább egyet-kettőt 
gondolkodás nélkül megem lítenek. 
De valószínű az is, hogy ha  ugyan­
azoktól az em berektől a  faipari old­
ható kötések irán t érdeklődünk, 
igencsak gondolkodóba esnek.

Nem is csoda a tájékozatlanság, 
hiszen kim ondottan faszerkezetek­
hez alkalm as oldható kötőelemekkel 
nálunk sajnos, szinte csak a szak- 
irodalom ban találkozhatunk, elte­
kintve a facsavaroktól és a kapu- 
pánt-csavaroktól, amelyek valahogy 
mégsem az igaziak. A facsavar a 
többszöri ki-be hajtástól ham ar 
kikopik, kilazul. Pozdorjalemezhez, 
forgácslaphoz pedig eleve nem ta ­
nácsos használni. A kapupánt-csa- 
var meg elsősorban fa-fém  kötések­
hez készül, s különben sem kim on­
dottan esztétikus.

Külföldön azonban sokféle — 
fémből, műanyagból, vagy azok 
kombinációjából készült — ilyen 
kötőelem, alkatrészkészlet, kapocs 
stb. kapható. Nos, hogy a hazai ezer­
m estereknek ne kelljen m egvárniuk 
amíg e prak tikus kötőelemek „be­
gyűrűznek” kereskedelm ünkbe, be­
m utatunk néhány sk. módon kivite­
lezhető megoldást.

Oldható 
köldökcsapos sarokkötés

A köldökcsapozás (tiplizés) a gya­
korló barkácsolók által jól ismert, 
gyakran alkalm azott fakötési mód 
(részletesen az 1980'2. szám unkban

ism ertettük). A csapfuratok jelölé­
se, fúrása, a csapok előkészítése te­
hát nem okozhat gondot, hiszen eze­
ket a m űveleteket a szokásos mó­
don végezhetjük (e szám unkban is 
bem utatunk egy ötletsort). Az old­
ható kötés rögzítéséhez azonban 
nem ragasztót használunk. Ponto­
san egy hosszú M 4-es vagy M 5-ös 
csavarból és egy speciális, a ten ­
gelyére merőleges menetű hengeres 
anyából álló összehúzó elemet, am it 
a csapok közötti részbe fúrt, egy­
m ásra merőleges fu ra tpárba  helye­
zünk (1. kép).

Az anyákat term észetesen sk. kell 
elkészítenünk 0  8—10 mm -es kor­
acélból vagy sárgaréz rúdból. Az 
anya a kötendő anyag vastagságánál 
3—4 m m -rel legyen rövidebb. A me­
netes fu ra to t pedig ugyanennyivel 
fúrjuk  közelebb az egyik véglaphoz. 
A másik oldali véglapba fűrészel­
jünk a m enet tengelyére merőleges 
hornyot. Az ilyen aszim m etrikus 
anyát zsákfuratban is elhelyezhet­
jük, ami esztétikai szempontból ked­
vező. A horony biztosítja, hogy az 
anyát a fu ra tban  beállíthassuk, s 
egyúttal ellenőrizhessük a menetes 
furat helyzetét.

A pozdorjalapból készített ele­
meknél az anyag laza szerkezete, 
kitöredezésre való hajlam ossága 
m iatt — a szilárdsági okokból szük­
ségképpen nagyátm érőjű facsapok 
helyett — célszerűbb fémcsapokat 
használni. Ezek átm érőjét jóval k i­

sebbre választhatjuk  ( 0  5—6 mm), 
így lehetőségünk nyílik a csapfura­
tok bélelésére. Bélésként fém vagy 
kem ény műanyagcső darabkákat 
használhatunk. A lkalm as pl. a meg­
felelő m éretű műanyag faltipli levá­
gott hengeres furatú  része is (t. 
kép). A bélelt fu ra tú  fémcsapolás 
a szekrénypolcok rögzítésének egyik 
legjobb módszere.

Sarokkötés csap-anyával f
Az oldható köldökcsapos sarok­

kötés helyett a csapanyás megoldást 
olyan helyeken alkalm azhatjuk, 
ahol kisebbek a szilárdsági követel­
mények. Ennek megfelelően a k i­
vitel is jóval egyszerűbb. E lm arad­
nak a köldökcsapok. A kötéshez 
csak csavarokat és saját készíté­
sű, csapszeg alakú anyákat haszná­
lunk (3. kép), Az anya legalább 
20—25 mm hosszú, s a csavarátm é­
rőnél 2—2,5 m m -rel nagyobb átm é­
rőjű legyen. Palástjá t szakaszosan 
recézzük, hogy szilárdabban álljon 
a furatban.

Szereléskor a lapján fú rt m unka­
darabba a csavarátm érőnél 0,2—0,3 
m m -rel nagyobb, az élén fúrt 
anyagba pedig az anya külső átm é­
rőjénél 0,3—0,5 m m -rel kisebb, s 
legalább 30 mm mély furato t ké­
szítsünk. Ezután az anyákat egy, 
legalább 15—20 mm mélyen behaj­
tott csavar segítségével üssük a fu-
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ratokba (4. kép) annyira, hogy vé­
gük kb. 0,5 m m -rel beljebb álljon 
a m unkadarab síkjánál.

Oldható éltoldás
A faanyagok élben, szélességben, 

történő toldása még a gyakorlott 
ezerm ester szám ára is kem ény dió. 
Az árkolás, a „nutféderezés”, az ­
után  az összeragasztott darabok 
megfelelő rögzítése komoly felsze­
reltséget, pontos m unkát kíván. Hát 
még milyen lehet, ha oldható a kö­
tés? Nos, sokkal egyszerűbb, m int 
gondolnánk (5. kép).

A kötéshez 1 db M 6-os alátét, 2 
db íves a lá té t és 1 db táv tartó  
szükséges. Az íves a látéteket 2—2,5 
mm -es finomlemezből, vagy még- 
inkább 28—30X2—2,5 mm -es cső­
ből készíthetjük el. A csőből szab­
junk 11—12 mm széles gyűrűket. 
Sugárirányban mindegyiket fú rjuk  
át 0  6,5 m m -es csigafúróval, m ajd 
a fu rattengelyre merőlegesen vág­
juk ketté a gyűrűket. A fu ra t kö­
rüli részt — a táv tartó  alátét jobb 
felfekvése érdekében — néhány 
óvatos kalapácsütéssel kissé egyene­
sítsük ki. A 6—8 mm hosszú táv ­
tartó  alátétgyűrűket 0  8X1 mm -es 
acélcsőből vághatjuk  le.

Az összekötendő lapokba fúrjunk  
egymással szemben, az illesztési vo­
nalra  szim m etrikusan 0  35 mm-es, 
legalább 15 mm mély fenékfurato­
kat úgy, hogy a lap szélénél 20—22 
mm vastag „hús” m aradjon. Ezután 
elórajzolás alap ján  illesztőfűrésszel 
és keskeny vésővel készítsük el a 
csavarszár részére szükséges 6,5—7 
mm széles hornyokat (6. kép). Ha 
idáig elju to ttunk, m ár csak a sze­
relés van hátra. Ez azonban az 5. 
kép alap ján  könnyen elvégezhető.

-h -s

Hintaágy
Folytatás a 18. oldalról

hajto tt vászondarabból varrhatjuk  
meg. (A felső szélénél lesz a h a j­
tás, alul, az üléshez csatlakozó ré ­
szén a két vágott anyagszél.) V arr­
juk  körbe az ülőfelülethez csatla­
kozó rész kivételével (kifordított 
állapotban) a háttám lát is. Egy 
1200X430 mm-es vatelin lappal bé­
leljük, azt pedig a szaggatott vonal­
lal jelölt helyeken, vízszintes v a r­
rásokkal tűzzük le.

További műveletek

Szabjuk ki a felerősítő fülek (J) 
borítását (I). összevarráskor az 
egyik, ferdén futó oldalt hagyjuk 
nyitva, azon keresztül a kö rbevarrt 
borítást k iford íthatjuk  és a fa be­
tétet is behelyezhetjük.

Az elkészített elemekből m ár ösz- 
szeállítható a hinta-heverő, mégis 
érdem es az oldalára fűzhető újság­
tartó t (H) is most elkészíteni. Ez, 
a téglalap alakú, ugyancsak vate- 
linnel bélelt, steppeléssél díszített 
darab  is lyuggatott szélű. V arrás 
u tán  — a heverő többi darabjával 
együtt — széleibe szegecselhetjük 
a szegélykarikákat.

A heverő szilárdságát, m erevsé­
gét fokozó fabetétek levágása kö­
vetkezhet. A 16 mm vastag aszta­
loslemezből 1300X600 mm-es lapot 
fűrészeljünk le. Széleit és az éle­
ket csiszoljuk simára. А 40ХЮ 
mm -es lécekből vágjuk le a h á t­
tám la, ill. a két oldal felső éle alá 
fűzött merevítőt.

Az 5 mm vastag rétegelt lemez­
ből alakítsuk ki a két trapéz alakú 
felerősítő fület.

Lyukak az összeállításhoz

A hinta-heverő felerősítő kötelei 
— a ra jta  ülő személyek súlyát is 
beleszám ítva — jelentős terhet v i­
selnek. A pl. 120 kg-nyi súlyt 20 
kötél ta rtja , am i egy-egy lyuknál 
kb. 6 kg-ot jelent. Fontos, hogy a 
széleken (különösen az oldalak fel­
ső .szélénél) gondosan és körültek in­
tően végezzük a lyukszegélyek el- 
szegecselését.

A lyukak helyének kijelöléséhez 
segédeszközt is készíthetünk. P a­
pírcsíkra rajzoljunk 60 m m -es osz­
tást, s a csíkot az anyagszél mellé 
fektetve jelöljük ki a lyukak he­
lyét. A lyukakat 10 mm átm érőjű 
lyukasztóval készítsük (ha az anyag 
a széleken foszlana, ragasztóval 
kenjük be). Mielőtt a ponyvalyuk- 
szegélyeket a helyükre szegecsel­
nénk, a m erevítőléceket fűzzük be 
a steppeléssel kialakíto tt keskeny 
nyílásokba. Csak ezután üssük be 
a merevítőlécek végénél levő lyuk­
szegélyt.

A felerősítő kötelek befűzése 
előtt a m erevítő üléslapot csúsztas­
suk az ülést és az oldalakat alkotó 
darab nyitva hagyott nyílásába. A

háttám la alsó szélének két anyag­
rétegét 30—30 m m -nyire visszahajt­
va apró szegekkel, sűrűn szegeljük 
a falemezhez. Előbb azonban a h á t­
tám la külső rétegét erősítsük a fa 
betéthez úgy, hogy a szegelés k í­
vülről ne látszódjék. Ezután sze­
geljük a helyére a visszahajtott szé­
lű belső réteget.

A hátlap  (C) és az oldallap (A) 
élét kb. 2 m hosszú kötéldarabbal 
fűzzük össze. (Rajzunk nagyított 
részletén látható  a kötél befűzésé­
nek módja.)

Használatra készen

A fából kivágott felerősítő beté­
te t (J) helyezzük a szám ára készí­
te tt borításba (I), a nyitott oldalt 
kézzel varrjuk  össze. A lyukasztás 
u tán szegecseljük be az öt-öt alsó, 
és a két-két darab felső ponyva- 
lyukszegélyt.

Az újság tartó t — kettéhajtva — 
kb. 1 m-es kötéldarabbal hurkoljuk 
az egyik oldal felső lyuksorához.

Ezután rögzítsük a felerősítő fü ­
leket a heverő felső széléhez. A kö­
telet a háttám la lyuksorán is fűz­
zük át, m ajd a saroktól kiindulva 
az oldallap felső szélénél két-két 
lyukon átvezetve dugjuk a felerő­
sítő fül egy-egy nyílásába.

Fűzzünk át tetszőleges hosszúsá­
gú kötéldarabot a két felerősítő fü ­
lön, m ajd  csomózzuk meg, hogy fá ­
ra erősítéskor azonos hosszúságúak 
legyenek.

U toljára varrjuk  meg a heverő 
párnáit. (A hintaágy m ár így is 
használható, csak nem annyira ké­
nyelmes.) Az ülőlapra két nagy­
m éretű párna (F) kerül, a fejrész­
hez vagy a háttám lához még két 
kisebb párnát (G) helyezhetünk.

A párnák párhuzam os steppelé- 
sű díszítése ugyanúgy készül, mint 
az oldalak és a háttám la „kárpito­
zása”. A különbség annyi, hogy 
a párna varrásakor nem a két 
anyagréteg közé, hanem  a párna 
színoldala alá helyezzük a vate­
lint. (Belül tehát — steppelés után 
— a vatelin látszik.) A tűzéssel dí­
szített párnahuzatot színoldalával 
befelé fordítva — 10—15 cm-es rész 
kivételével — varrjuk  körbe. K ifor­
dítás u tán  töltsük meg a párnákat 
habszivacs törmelékkel, s a nyílást 
kézzel varrjuk  össze. (A kézzel var­
ro tt párnaszél a hinta-heverőre 

helyezésekor alu lra kerüljön.)
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Nyitókaloda
kaveroxonoz

A régebben készült kávéfőzők egy részének szögle­
tes a tartálya, ill. a felső része. Az ilyen főzők két 
része m enettel vagy bajonettzárral erősíthető össze. Ha 
m ár kifolyt a kávé, tanácsos a kávéfőző két darab ját 
minél előbb szétcsavarni, hogy a töm ítőgumi ne m e­
legedjen feleslegesen, ne deformálódjon. S ha azonnal 
még egy adag kávét akarunk  főzni, még a hideg víz­
zel lehűtött kávéfőzőt is nehéz szétszedni. Erős kéz 
kell ahhoz, hogy az alsó és felső részt megfogva old­
juk a m enet szorítását.

A képeinken bem utato tt kávéfőző „kaloda” kíméli 
kezünket és a főző (többnyire nagyobb igénybevételt 
nem bíró) bakelit fogóját is. Az ötletes segédeszközt 
(címkép) 20—25 mm vastag puhafa lécből és deszká­
ból, valam int 6—8 mm átm érőjű kem ényfa csapokból 
á llíthatjuk  össze. Az alaplap 30X15 cm-es, a laphoz 
csapokkal csatlakozó szorítópofák 30X7.5 cm-esek.

A főzőt két oldalról közrefogó lécek háromszög a la­
kú kivágását kávéfőzőnk m éretéhez igazítsuk. Ha 2. 4. 
ill. 6 személyes főzőrnk is van, az alaplapba több fu ­
ratot fúrjunk. Akkor a szorítólécekbe ragasztott köl­
dökcsapokat a megfelelő furatba illesztve változtat­
hatjuk  a lécek távolságát. Ha pl. a jobb oldaliba négy 
csapot ragasztunk, helyüket átjelölve ugyancsak négy 
furato t fú rjunk  az alaplapba. A bal oldali lécbe elég 
két csapot ragasztani. Azok szám ára 3X2 fu ra to t ké­
szítsünk. így a léc helyzetét az egymástól 1,5—2 cm- 
nyire fú rt lyukakba helyezett csapokkal változtathat­
juk (A kép).

Az egyik, pl. a  négycsapos szorítópofa csapjait be­
ragaszthatjuk, a m ásikat a „kulcs” használatakor ke­
zünkkel nyomjuk az alaplaphoz. így a kalodába he­
lyezett kávéfőzőt egy kézzel is k inyithatjuk. Ha forró 
a fém, egy konyharuhát vagy edényfogót használjunk.

# #  ' S - é

Bp.V., Sörház u. 5.

ANTENNA-
SZAKÜZLET

antennák 
antennaerősítök 
közösítőszürők 

autóantennák 
központi házerösítök 

csatornaerösítok

közületeket is 
kiszolgálunk !

1
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Nemzetközi
ötletparádé

Kevésbé rugalmas falemezek 
köldökcsapos kötésekor — a  leg­
nagyobb elővigyázatosság mellett 
is -  megeshet, hogy a köldök­
csap beillesztésekor a  fa nem tá ­
gul eléggé és megreped. Hogy 
ez biztosan ne következhessen 
be, a köldökcsap fészkének meg­
jelölése után tegyüftk a  fára egy 
piilanatszoritót és hagyjuk rajta 
a művelet befejeztéig.

Mindig kéznél fesz és „kézre 
esik" a  fúrópisztoly, ha a  bar- 
kácsmöheiy vagy a  dolgozó sa­
rok falára egy tartót szerelünk a  
gép számára. Csavarozzunk a 
falra -  tiplik és fém félbiiincsek 
segítségévet -  megfelelő átmé­
rőjű pvc csodarabot és abbb ál­
lítsuk a  fúrógépet. Még jobb 
megoldás, ha találunk enyhén 
kúpos kiképzésű csövet és azt 
erősítjük à  faira.

Ha a  pisztoly „nyaka" túl vé­
kony vagy rövid, a  műanyag csö­
vet válasszuk jóval nagyobbra, 
hogy a  fúrógép egészen a  mar­
kolatáig belecsússzon.

Ne dobjuk el a  feleslegessé 
vált vékony gumilapokat, mert 
azokat kis alakítással praktikus 
oblakszigetelőként még felhasz­
nálhatjuk. Az ablakok számának 
és méretének megfelelően dara­
boljuk fel a  gumit téglalapokra, 
majd hosszabb felezővonaluk 
mentén mindegyiket kissé vágjuk 
be. Az így félbehajtott darabo­
kat egyik oldalukkal ragasszuk 
az ablakkeretre. Ez a  módszer 
természetesen csak jól záródó 
ablakoknál alkalmazható.

Képkeretek, ládák stb. pontos 
összeállítását segíthetjük a  raj­
zon látható sablonnal. (A colban 
megadott méretek csak irány­
adók.) A szorítót kemény fából 
készitsük és a  beállító elemeket 
csavarozzuk az alaplaphoz. Ha 
négy sablont állítunk Össze, ak­
kor azokkal egy keret négy sar­
kát egyszerre, pontosan enyvez­
hetjük össze. Az alaplapra cél­
szerű műanyag vagy papírlapot 
tenni, hogy az esetleg lecsurgá 
enyv ne a fára folyjon, mert az 
egy későbbi sarokösszeállítást 
már pontatlanná tenne.

különösen az ún. fahelyettesítő 
lapok, pl. a pozdorja és fafor­
gács táblák fűrészelésekor sok­
szor előfordul, hogy a tárcsa té­
pi, töri a fát, amitől a vágás fe- 
lüiete'érdes, egyenetlen lesz. El­
kerülhetjük ezt, ha a fára -  a 
vágás vonalában -  szigetelősza­
lagot ragasztunk. Minél széle­
sebb a szigetelőszalag, annál 
biztosabban megvédi a fát, és a 
munka végeztével nyomtalanul 
eltávolítható.

r A konyhaasztalra ragasztott 
vékony dekorit lemez vogy folva­
satható fólia efőbb-utőbb kiko­
pik, megreped stb. Egyszerűen 
eltávolíthatjuk a sérült borítóla­
pot, ha meleg vasalóval melegít­
jük. A melegítés helyén a ra­
gasztás elenged és így a borí­
tást egy spatulyávol már könnye­
dén megemelhetjük.
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Az új lakók titka 5.
— A jövő városát tervezed, vagy „Fülest" fejtesz, Ádámom?
— Rossz a fülesed, mégha a drága anyukád súgta is. Azon agyalofe 

hogy ha nem illesztve, hanem rajta hagyott félcentis túlfedéssel rakjuk fel c 
csíkokat, a munka sokkal könnyebb lenne.

— Hát akkor, mit töprengsz?
— Félek, hogy az ablaktól vetítődé súroló fényben . . .
— Mi az Ádám, már a fényt is súroltatni akarod velem?
— Évike, súroló fénynek a lapos szögben beeső, hosszú árnyékot vető fény 

nevezik. Szóval attól tartok, hogy a papírélek árnyékot vetnek.
— Ugyan, az a néhány tized milliméter vastag csík?
— Nem emlékszel a Pistáék poszterére, ami olyan mintha háló lenne r* 

rajzolva?
— Igaz Ádi, de a hiba elhárítható, ha úgy rakjuk fel a csíkokat, hogy a fe 

lülre kerülő éleik mindig a fény, az ablak felé nézzenek, ugye?
— Mindig mondom, hogy a látszatnak a nők a mesterei, most is fején ta  

láltad a szeget, illetve élén a tapétát. Látod én is eszerint számoztam be e* 
az alaprajzot.

— Tehát csak arra ügyeljünk, hogy a számozás sorrendjében rakjuk fel « 
csíkokat!

— Bizony, majd te szaladsz ide-oda a szobában a következő csíkkal, é 
meg futok utánad a ragasztóval meg a létrával!

— Nagyszerű! De mond<^ Adikám, mi történik majd, ha az egyik sötét se 
rokban utolérsz? . . .

»kJ»
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'EM MINDEN DOMBORULAT VONZO

A LEGGONDOSABB FELKEFELES- 
NÈL IS MARADHAT LEVEGÖBU- 
BOREK A PAPÍR ALATT. TŐVEL..

RÁ èS A KIHAJTOTT 
PA PÍRT В ERA QASZTÓ1VA 
NYOMJUK A HELYÉRE

TÁLLO AKADÁLYNÁL X - E T  VÁGJUNK A PAPÍRBA  *

IA  NINCS OTTHON A KERTITÖRPE !
A FŰTŐ TES ТЕК MÖGÖTTI 
REJTEK EKET ALAPOSAN
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Építkezés, lakáskarbantartás, javítás, felújítás m ű­
veleteihez nélkülözhetetlenek a festékek, lakkok, 
kittek és más anyagok. Mivel ez az iparág gyorsan 

fejlődik, mindig szám íthatunk újabb és korszerűbb anya­
gok megjelenésére. Éppen ezért időnként körülnézünk 
a piacon — pontosabban a szaküzletekben —, hogy 
milyen új gyártm ányokkal jelentkezett az ipar. T erm é­
szetesen azért, hogy tájékoztassuk olvasóinkat milyen 
m unkához m it keressenek a boltokban. Most az új 
kitteket, tapaszokat, töm ítőket m uta tjuk  be.

Múlt évi hetedik szám unkban ism ertettük a Terostat 
VIJ. tömi tőmassza csíkot (azóta 20X2 mm -es szalagban 
is Kapható. Ű jabb változata kapható: A Terostat 2Э A(J 
massza. Sokoldalúan használható többek között ajtók, 
ablakok légmentes zárásához, repedések kitöltéséhez, 
autójavít tkho:/. (Például a személygépkocsik kerékdob 
és kan- iszérialemez csatlakozásánál záróréteget képez 
a a a es a sóoldat káros vegyi hatásai ellen.) 
Nag ínye, hogy a töm ítés, a hézagkitöltés „rugal­
mas m arad. A felületet jól meg kell tisztítani. Eny­
hén nedves felületre is felkenhető, dp fagypont alatt 
nem dolgozható be. Spatulyával (nagyobb munkákhoz, 
főként üzemekben tömítőpisztollyal) hordható  fel. Lég- 
zárványok ne m arad janak  a massza alatt. A felvitt 
anyagot megkötésig ne érje  folyó víz. Egy hét u tán  a 
Terostat megköt, s szívós, gumiszerű, plasztoelasztikus 
állapotú lesz és m arad. Szükség esetén átfesthető. Ara 
570 ml-es kiszerelésben; fehér 88,50, szürke 79,— Ft. 
(Ismereteink szerint a Terostat feltehetően Tive- 
plast 20 AC néven kerül forgalomba.) Tervezik a hen­
geres dobozos — nyomópisztollyal kinyom ható — cso­
magolását is.

Erősebb kötésekhez sokan még most is az epokittet 
keresik. Pedig megjelent az újabb, a  Novepox k itt, az 
epoxigyanta alapú ragasztó- és töm ítőanyag. Beton, 
azbesztcement, üveg, fém, fa, műanyag ragasztására, 
repedések, hibahelyek kitöltésére használható. A két 
komponensből álló anyag száraz, m egtisztított felüle­
ten hatásos. A két tubusból kell megkeverni a masz- 
szát az előírás szerint, melyekhez keverőlapátot és -lapot 
adnak. Ennél az anyagnál is vigyázni kell, hogy ne 
kerüljön a bőrre. Ha mégis, szappanos folyóvízzel mos­
suk le. A keverőlap és a -lkánál denaturált szesszel 
tisztítható. (A Novepox ára  43,40 Ft.)

Az ismert, sokféle hazai készítmény m ellett öröm ­
mel fedeztünk fel jónéhány im port anyagot is. Közü­
lük egyik legsokoldalúbban használható a Szilikon tö- 
mítő. (DOW CORNING olvasható a csomagoló anya-

N o v ep o x -tó l P a n g o -f le x - ig

Új kittek, 
tapaszok, tömítők
gon, s ugyancsak idegen nyelvű felira t közli; mire 
jó.) K apható autóhoz, házhoz, fürdőszobához és akvá­
riumhoz való. A lkalm as fugák, házagok, repedések tö­
m ítésére; fémen, üvegen, gumin, kerám ián, építőanya­
gokon. A Szilikon még a lakkozott felületen és m űanya­
gon is jól tapad. A tömítő rezgésálló, nedvességtűrő,
elasztikus, nem zsugorodik, nem törik és —60----j-250
C -fok  közötti hőm érsékletnek ellenáll. Fontos viszont, 
hogy a felület tiszta, száraz legyen. A 90 g-os tubus­
hoz kinyomó kupak tartozik, am elynek csúcsa annak 
megfelelően vágható le, hogy milyen széles csí­
kot töm ítünk. Ragasztáshoz m indkét felületet be kell 
kenni és megfelelő erővel összenyomni. A kiömlőcsö­
ves, hengeres dobozban 315 m l Szilikon van, ami szer­
számmal nyomható ki. (Kinyomóprés a m intaboltok­
ban kapható; Bp. XIII., Váci út 34., Bp. VIII., Üllői 
út 126—130., Bp. II., F rankel Leó u. 59., vagy házilag 
készíthető az EM 1974/9. szám ában m egjelent cikk 
alapján.) Egy tubus ára 110,— Ft, a hengeres dobozé 
200,— Ft.

M egjelentek az önkinyomós csomagolású anyagok is. 
Ilyen például a  Tixo sealer, egykomponensű szilikon- 
kaucsuk tömítő. A lkalm as mosdók, kádak perem einél 
levő hézagok kitöltésére, autókhoz, vizes helyiségek ré ­
seinek töm ítésére, ajtók, ablakok réseinek szigetelésé­
re; üveglapok rögzítésére, akvárium okhoz töm ítésre 
stb. A töm ítés rugalm as m arad, ellenáll az időjárás 
viszontagságainak, lúgoknak, savaknak. A tubusra  kűp 
alakú kifolyócső húzható, amely a m unkához megfe­
lelő átm érőnél vágható el ferdén, hogy a massza „ irá­
nyítható” legyen. A tubushoz m ellékelt menetes orsó a 
fedélnyílásba csavarható és óvatos forgatásával az 
anyag kinyomható. Ha nem használtuk el az egész 
tubussal, keveset nyomjunk ki belőle és hagyjuk meg­
kötni. A csővégen vulkanizálódik, mintegy záródugót ké­
pez. A Tixo sealer többféle színben kapható, tu b u ­
sonként 140,— Ft-ért.

Szintén önkinyomós tubusban árusítják  a Tixo super 
dicht anyagot, ami kiváló szigetelő ajtókhoz, ablakok­
hoz, hideg, huzat, por és zaj ellen. Jó tulajdonságai 
közé tartozik, hogy tartósan rugalm as, az időjárási v i­
szontagságokkal szemben ellenáll, nem öregszik el. A 
szigetelésen kívül az ajtók, ablakok kisebb sérülései­
nek k ijav ítására  is alkalmas. A tubus előkészítése és 
használata megegyezik az előzőével. A technológia 
mindössze annyiban té r  el, hogy a keretre  felv itt masz- 
szát (ami a m űanyaghab-csíkot helyettesíti) le kell 
ragasztani a tubushoz adott fóliával. Mintegy 24 óra 
elteltével az ablakot k inyithatjuk , a fóliát lehúzhatjuk 
és a fölösleges szigetelő anyagot éles késsel levághat­
juk. Egy tubus Super dicht 162,— Ft.

Időjárásnak ellenálló, rugalm as szigetelésű anyag a 
Pango-flex „S”. Ez is alkalm as fém, fa és műanyag 
ajtók, ablakok szigetelésére, sérült részeik jav ítására  
— de jól tapad beton-, fém-, alum ínium -, üveg- va­
lam int zom áncfelületekre is. A tubust szintén elő kell 
készíteni; tehát a csövecskét levágni, helyére tenni, 
majd az orsót behajtani. A por- és zsírtalaníto tt fe­
lületre vihető fel a massza. Ezt is le kell ragasztani 
műanyag fóliacsíkkal, ami 72 óra elteltével vehető le. 
Egy tubus Pango-flex 175,— Ft.

Végül egy előzetes h ír: ta lán  még ez évben m egjele­
nik a szaküzletekben az aerosolos poliuretán hab. Egy­
arán t használható fa és fém nyílászárók beépítésekor 
és későbbi szigetelésükhöz, faláttörések, rések, hornyok 
kitöltéséhez és még sok másra. Jellem zője: egy 1 kg-os 
aeroszolos flakonból 40 lite r hab jön ki. (Az anyag 
részletesebb ism ertetésére visszatérünk.)

— d —
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A TECHNIKA KÖNYVESBOLT AJANUA
pld . C sabai D án ie l: H A N G TEC H N IK A  A M A ­

TŐRÖK NEK 1980. 307 o ld a l, k ö tv e  . . . 52,—
pld. F od or J á n o s—S zán tó  M ik lós: É PÜ L E ­

TEK  V ILLA N YSZER ELÉSE 1980. 2. á t­
d o lg o zo tt k iad ás. 338 o ld a l, k ö tv e  . . . 40,—

. p ld . F rank  G y ö r g y —H ü ttl P á l: DAC IA  1300. 
HO G Y AN  T O V Á B B ? 1982. 192. o ld a l,
k ö tv e  ....................................................................... 52,—

pld. J e f im o v —G orb u n ov—K ozur: M IKRO­
ELEK TR O N IK A  1982. 363 o ld a l, k ö tv e  . . 76,— 

pld , K a lo tay  Istv á n —C zabalay L á szló : É P Ü ­
LETLA K A TO S M U N K A  Ipari sz a k k ö n y v ­
tár soroza t 1981. 3. á td o lg . és b ő v íte tt  k i­
ad ás, 587 o ld a l, k ö t v e ........................................ 63,—

. pld . K le in  Im re—K lo b u sitzk y  G y ö r g y : ÍGY  
T A N U L JU N K  A U TÓ ZN I 1981. 2. k ia d á s,
269 o ld a l, fű zv e  .................................................... 55,—

. pld . K ord z in sk i, C zeslaw : KIS ŰRT ART AL- 
MÚ BELSŐ ÉG ÉSŰ  M OTOROK 1980. 263 
o ld a l, k ö tv e  ...............................................................44,—

. . .  pld . KRESZ TA N K Ö N Y V  S zer k e sz te tte : dr.
Z som b ory  L ászló  1981. 4. k ia d á s , 166 o l­
d a l, f ű z v e ................................................................30,-

. . . p ld M elu zin , H u b ert: ELEKTROTECH NIKA.
K ÉR D ÉSEK -FELELETEK  1981. 2. k iad ás,
551 o ld a l, k ö tv e  ................................................60,-

. . .  p ld . M észáros F eren c—dr. N á d a s i A n ta l:  B IZ ­
T O N S Á G O S A B B A N , T A K A R É K O SA B ­
B A N , SK O D Á V A L 1982. 114 o ld a l, fű zv e  . 23,-

. . . .p ld . P e tro v ic , D im itr ije :  LA K BER EN D EZÉSI  
T Á R G Y A K  S a já tk e zű leg  so ro za t 1981. 5.
k ia d á s , 191 o ld a l, f ű z v e .................................... 25,-

. . . p ld . R adn ai R u d o lf: A U TO M A TIK U S M ÉRŐ­
M Ű SZEREK  ÉS M ÉR Ő BER EN DEZÉSEK
1982. 249 o ld a l, k ö t v e ...............................................68,-

. . . pld. S lo d o w y , A d am : H Á ZI M IN D EN TU D Ó
S a já tk e zű leg  so roza t 1980. 312 o ld a l, fű zv e  41,- 

. . . p ld . T ö m ö sy  M. J en ő —Frank  G y ö rg y : A U TÖ - 
V ILLA M O SSÄ G  1981. 4. jav íto tt  k iad ás,
396 o ld a l, k ö t v e .................................................... 85,-

A fe lso r o lt  k ia d v á n y o k  a M ű szak i K ö n y v k ia d ó  g o n d o z á ­
sáb an  je le n te k  m eg .

A k ö te tek  e g y e n k é n t is m eg re n d e lh e tő k  a k itö ltö tt , k iv á ­
g o tt és c ím ü n k re  b o r íték b an  b ek ü ld ö tt h ird eté s  a lap ján . 
P ostán  u tá n v é tte l szá llítu n k . T ek in te tte l a k o r lá to z o tt p é l­
d á n y szá m o k ra , a r e n d e lé sek e t  b eér k e zés i sorren d b en  te lje ­
s ítjü k .

A m eg re n d e lő  n e v e : .....................

P on tos  c ím e (irá n y itó szá m m a l) :

Címünk:
Ál l a m i k ö n y vter je sztő

VÁLLALAT
„TECHNIKA" Könyvesbolt 
és Antikvárium 
1114 Budapest,

o lv a sh a tó  a lá írás

D a r i o K  oeia  u i  i э .

Telefon : 667-008

т ш ш т ш ш ш ш '  \ . ■ ■ ■ ■ ■ H i H B ■ п н

I Amit talán ntéq nem tud,
a korszerű, energiatakarékos, környezetvédő 
fűtésről, tüzelőberendezések (olaj vagy gáz, 
de hagyományos is!) létesítéséről, 
szakszerű kezeléséről, karbantartásáról,

M

azt mi elmondjuk Önnek,
Keresse fel vállalatunkat

a tavaszi S J W .h!

Tüzeléstechnikai Vállalat
Tüzelési bemutatók, szaktanácsadás, felvilágosítás.
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Fémipari és Termelőeszköz-Kereskedelmi Vállalat 
solymári telepe
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Telefon: 688-862 
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Mától
Az Ezermester 
értelm ező- és 

idegen szó  
kislexikona

RESOUT. Vízzáró habarcs, illet­
ve vakolat készítésekor használt 
adalékanyag (vagy készre kevert 
porvakolat) m árkaneve. A Resolit 
131 jelű világosszürke, por állapotú 
anyagot cem enthabarcshoz adagol­
ják 10—15%-nyi mennyiségben. Az 
adalék a vakolt felületet vízzáróvá 
teszi. Medencék, pincék, aknák víz­
záró szigetelésére használható. A 
Resolit KM 257 készre kevert vako­
latpor, amelyhez csak vizet kell 
adagolni, s a m egkevert anyagot — 
a cementes vakolathoz hasonlóan — 
két rétegben tanácsos felhordani.

RÉZSELÖ FURÉSZLÁDA. Vályú- 
szerűen kiképzett, lécek gérbevágá- 
sához használatos, a fűrész vezeté­
sére alkalm as láda. H asználatával 
a lécek végeit különböző szögben 
vágva darabolhatjuk  le. A vezető­
nyílásra csavarozott koptatólem ezek 
m egakadályozzák a rés sérülését. A 
finom kikészítésű fűrészláda anya­
ga bükkfa. H asználatkor a gyalu- 
padvasak közé rögzítik. A rézselő 
gvaluláda 45°-os (vagy más) szög­
ben illeszkedő lécek végeinek gya- 
lulásakor használatos befogószer­
kezet. A faládát a gyalupadba fog­
ják be. A háromszög keresztm etsze­
tű szorítótöm bjeinek működő felü­
lete a fa bütüs oldala.

ROCKWELL-KEMÉNYSÉG. Az 
anyagok keménységének vizsgálati 
módszere. A mérés a lapján  m egál­
lapított keménység az az érték, 
am ennyire egy kónuszos szerszám 
vagy acélgolyó adott terhelés a la tt 
a vizsgált anyagba nyomódik. Mé­
réskor a kúpos szerszám, ill. az 
acélgolyó m érete m eghatározott.

ROLPLAST. A Borsodi Vegyi 
K om binátban gyártott m űanyag re ­
dőnylécek m árkaneve. Az üreges 
profilú lécek kemény pvc-ből, ex tru- 
dálással készülnek.

ROVING. Sodratlan, párhuzam os 
üvegszálakból álló pászm a (köteg), 
amelyet üvegszál erősítésű poliész­
ter tárgyak készítésekor használnak. 
A szálakból á llítják  elő az ún. ro­
ving szövetet, am elyet a vágott szá­
lakhoz hasonlóan használnak fel a 
m űanyag erősítésére, szilárdabbá 
tételére.

ROZSDAFOLT ELTÁVOLÍTÓ 
RUDACSKA. K álium -bioxalát (he­
resó) hatóanyagú, paraffin  védőré­
teggel körülvett rúd alakú anyag. 
H asználható műkő, beton, kő vagy 
egyéb burkolat, fürdőkád stb. felü­
letén levő rozsdafolt eltávolítására. 
A m egnedvesített felületre dörzsölt 
anyagot a rozsdafolt eltűnése után 
bő vízzel mossuk le.

SELLAK. K elet-Ázsiában és fő­
ként Indiában élő különleges fa- 
fajták  ágain keletkező gyantaszerű 
anyag, am ely a fákon élősködő

pajzstetvek szúrása következtében 
válik ki a fából. A term észetes 
gyanta anyagú sellak a legrégebben 
(és még ma is) használt ragasztó- 
és lakkgyanta.

SITT. (Német, Schütt-törm elék). 
Á ltalában bontáskor, építkezés so­
rán keletkező törmelék, hulladék, 
szemét elnevezése.

SKAI. Eredetileg egy ném et cég 
m űbőrgyártm ányainak m árkaneve. 
A tex til hordozóanyagú, habosított 
pvc film m el bevont, kellemes, lágy 
tapintású, bőrszerű anyagok meg­
nevezése. Á ltalában az ilyen vagy 
hasonló minőségű műbőröket neve­
zik skai-nak.

SPACHTLI. (Német, Spachtel- 
spatulya, lapátka, simító.) A gyak­
ran használt kaparókanál, simítókés 
elnevezése. Az elnevezés a latt á l­
talában ferde élű, késszerű lemezt 
értünk, amellyel pl. sérült, régi 
festékréteget, kisebb vakolatrésze­
ket kaparhatunk  le, ill. g lettanya- 
got, gipszpépet, vakolatot stb. sim ít­
hatunk el.

SZILETON R. Por alakú csempe- 
ragasztó anyag. Csempén kívül met- 
lachi és kerám ia burkolólapok, mo­
zaiklapok ragasztására is alkalmas. 
Az em lített burkoló anyagokat a 
Szileton R -rel beton és műkő felü­
letre, valam int gipszre, vakolatra, 
fára  is felragaszthatjuk. A ragasztó 
polisztirol és egyéb hőszigetelő 
anyag felragasztására is használha­
tó. Az előírás szerint megkevert 
anyagot max. 8 óra hosszat tá ro l­
hatjuk, tehát lehetőleg csak annyit 
készítsünk elő, am ennyit ennyi idő 
ala t felhasználunk. Csempék ra ­
gasztásakor a Szileton R -t száraz 
vagy előzőleg vízben áztatott csem­
pékre hordhatjuk  fel.

SZIKKATIVOK. Szárító anyagok, 
melyek többnyire olajban oldódó 
fémvegyületek. Leginkább kobaltot, 
m angánt és ólmot tartalm aznak. 
M eggyorsítják az olaj, az olajold­
ható lakkok és más, telítetlen kötést 
tartalm azó vegyületek száradását.

SZILIKOFÓB. Víztaszító hatású, 
felületi impregnálóanyag. A termék 
(W—190 jelű) szilikongyanta szer­
ves oldószeres oldata. Elsősorban 
csapadékvíz közvetlen hatásának k i­
te tt épülethom lokzatok, műkő, be­
ton vakolatréteg, belső faszerkezet, 
metlachi, k linkertégla stb. burko­
lat víztaszító felületkezelésére 
használható. A Szilikofób W—190 
a felületen vékony (2—5 mikron 
vastagságú) film et képez, ill. be­
vonja a felület szemcséit. A bevo­
nat a burkolat eredeti m egjelené­
sén nem változtat, az lég- és víz­
gőzáteresztő m arad. Előnyösen hasz­
nálható  függőleges vagy ferde felü­
letekre, nem alkalm as viszont víz­

szintes, ill. víznyomás alatt á llók­
ra. Nem használható m űanyag ala-- 
pú vagy diszperziós festékekkel 
bevont felületekre.

TEFLON. A fluortartalm ú, fe l­
építésükben a poliolefinekhez ha­
sonló, fluort tartalm azó hő- és vegy­
szerálló m űanyagok egy fajtája. A 
legrégebben ism ert és használt a 
poli-te tra-fluor-etilén  (PTFE). G yár­
tását 1946-ban kezdte meg a Du 
Pont cég Teflon m árkanéven. Por 
vagy diszperzió form ában kerül 
forgalomba. Bár az anyag m oleku­
laszerkezete a lapján  a hőre lágyuló 
műanyagokhoz tartozik, mégis csak 
különleges m ódszerekkel dolgozható 
fel. Az em lített PTFE diszperzió­
ból készül a konyhai edények be­
vonata (Alutef). Az iparban töm íté­
sek, tömlők, csatlakozó idomok, 
siklócsapágyak, magas hőm érsékle­
ten működő kábelek stb. gyártása­
kor használják fel.

TERRANOVA. Száraz állapotban, 
zsákokban árusíto tt nem esvakolat. 
Cement és mész kötőanyagú, dolo­
m itzúzalékot és egyéb kiegészítő 
anyagokat tartalm az. A Terranova 
szárazhabarcsot először vízzel sűrű 
péppé, m ajd további szárazhabarcs 
adagolásával vakolásra alkalm as 
habarccsá keverjük, Felhordás előtt 
a vakolandó felületet be kell ned­
vesíteni. V ásárláskor a vakolat azo­
nosítási jelét (ez a betű és szám jel­
zés a szemcsenagyság függvénye) 
és a színkártya alap ján  kiválasz­
to tt színt kell megadni.

TINKTORAL. B arnásfekete színű, 
átható  szagú, sűrűn folyó bükkfa­
kátrányból készült emulzió. Elsősor­
ban szabadtéri, de ta la jba  nem ke­
rülő faszerkezetek gombásodás és 
korhadás elleni védelm ére használ­
ják. Á ltalában ecseteléssel hordják 
fel, két vékony réteg elegendő, hogy 
a légszáraz faanyag kb. 1 mm -es ré ­
tegben átitatódjon.

TRAVERTIN. Fehér-sárgás színű, 
elszórtan kisebb-nagyobb hézagokat 
tartalm azó forrásvízi (édesvízi) 
mészkőfajta neve. Ipari elnevezése 
a travertin . Jól faragható, a lak ít­
ható. Időálló, ezért szobrok, külső 
kőburkolatok célszerű anyaga és jó 
vízépítési terméskő.

TRIGGER. Elektromos áram kö­
rökben valam ely m eghatározott 
szint jelzésére, valam int a szint el­
érésekor egy bizonyos folyam at el­
indítására alkalm as áram kör. Is­
m ert a Schm itt-trigger, amely két­
fokozatú, pozitív visszacsatolt erősí­
tőből épül fel. G yakran alkalm az­
nak triggerként pozitív visszacsa­
tolt m űveleti erősítőből, kom pará- 
torból (jelek összehasonlítására al­
kalm as áram körből) álló egységet 
is. s—t

-
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T e le fo n : 321-991 , 327-191

Korszerű parkettlakkok
N apjainkban egyre kevesebb az 

olyan lakás, ahol beeresztik, m ajd 
viasszal fényesítik a parkettá t. Az 
így kezelt parketta  tisztántartása, 
fényesítése igen fárasztó munka.

A lakkozott parketta  — esztétikus 
megjelenése, kopásálló bevonata, 
könnyű tisztíthatósága révén — fe­
lülm úlja a viasszal kezelt parkettát.

A felhasználók általában azt sze­
retnék elérni, hogy parkettá juk  v i­
lágos m aradjon a lakkozás után is.

A BUDALAKK Festék és Mű­
gyantagyár termékei közül a  BUDA- 
LUX, a REZISZTÁN parkettlakkot 
és az ARBAL parketta  alapozó lak ­
kot a ján ljuk  felhasználásra.

Az ARBAL parketta  alapozó lakk 
fizikai úton száradó, egykomponensű 
ak rilá t m űgyanta oldat. Felú jíto tt és 
új parketta  lakkozás előtti alapozá­
sára egyaránt alkalm as. H asználatá­
val csökken a lakkozás utáni söté­
tedés. Beszívódása mindig a fa m i­
nőségétől függ.

Az ARBAL parketta  alapozó lak ­
kot a csiszolt és portalaníto tt p a r­
kettára  egy vékony rétegben kell 
felhordani, hogy a fafelületet egyen­
letesen nedvesítse. A több, illetve 
vastag rétegben történő felhordás 
leron thatja  a rákerülő parkettlakk 
fához való tapadását. Hígítani nem 
szabad.

Gyorsan szárad, 20 °C-on a fel­
hordást követő egy óra múlva á t­
vonható BUDALUX és REZISZTÁN 
parkettlakkal.

1 liter ARBAL parketta  alapozó 
lakk kb. 8—10 m 2-re elegendő.

A BUDALUX és a  REZISZTÁN 
parkettlakk  használatakor fontos 
követelmény, hogy a hőm érséklet 
parkettán  m érve 20 °C legyen.

A BUDALUX egykomponensű, a 
levegő nedvességének hatására  ke­
m ényedé lakk. Bevonata fényes, ko­
pásálló.

A BUDALUX parkettlakkot h á ­
rom rétegben célszerű felhordani. A 
rétegek között kb. 4 óra száradási 
idő szükséges, így egy nap a latt e l­
végezhető a készre lakkozás.

K iadóssága egy rétegben kb. 
8—10 m 2/kg.

A BUDALUX parkettlakk  1 és 5 
kg-os kiszerelésiben kapható. Hasz­
nálataikor ügyelni kell a rra , hogy az 
edényből ki nem öntött parkettlakk 
minél rövidebb ideig érintkezzen a 
levegővel, nehogy annak hatására  
gélesedjen.

A REZISZTÁN parkettlakk  k é t­
komponensű, poliuretán bevonatot 
képező lakk.

Felhasználás előtt a két kompo­
nenst gondosan össze kell keverni. 
Keverési arány: 4 rész REZISZTÁN 
parkettlakk  „A” 004, 1 rész RE- 
ZISZTÁN parkettlakk  „B” 004. Csak 
annyi lakkot szabad összekeverni, 
am ennyit 4 órán belül felkenünk, 
különben tönkremegy.

A REZISZTÁN parkettlakkból há­
rom réteget célszerű felhordani. A

rétegek közötti száradási idő 20 
°C-on kb. 4 óra, így a lakkozás egy 
nap a latt elvégezhető. Szaga nem 
kellem etlen. Bevonata fényes, ko­
pásálló. Kiadóssága egy rétegben kb. 
10 m 2/liter.

A REZISZTÁN parkettlakk „B” 
004 komponens nedvességre érzé­
keny, ezért száraz helyen, max. 65% 
relatív  légnedvesség m ellett célsze­
rű használni.

A REZISZTÁN parkettlakk „A” 
004 komponens 0,8 és 4 literes, a 
„B” 004 komponens 0,2 és 1 literes 
kiszerelésben kerül forgalomba.

M indkét parkettlakk hígításához 
és az ecsetmosáshoz UNIVERZÁLIS 
parkettlakk  hígító használható.

A BUDALUX és REZISZTÁN 
parkettlakkokkal a m ár lakkozott 
parketta  is átvonható, ha azt kellő­
képpen letisztították. A régi, kopott 
lakkréteget csiszolópapírral finoman 
fel kell érdesíteni, m ajd portalaní- 
tani. Ezután kezdődhet a lakkozás.

További részletes 
felvilágosítást ad 
a BUDALAKK 
Festék- és Műgyantagyár 
Műszaki Vevőszolgálat 
1055 Budapest,
Balassi Bálint u. 7.
Telefon: 110-657, 314-579 
Telex: 22-5667
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Keresik  —  ajánlják
M egvételre  K eresi lap u n k  1975—76—77—78—79—80—81-es szám ait 

T u rcsá n y i A nd rás (T ö rö k szen tm ik ló s , K o ssu th  u. 226. 5200) ; C sa­
ba G yörgy  az 1957-es te lje s  év fo ly a m o t, v a la m in t az 1962 4—5-ös 
p éld á n y o k a t (c im e Bp. V U ., H ernád  u. 11. 1078).

T ak ács  T ib or (R étság , T ak a rék  u. 1. D . II. 6. 2651) az 1974/ 
10—11—12-es p é ld á n y o k a t k ín á lja  az 1975/1., 1980/2., é s  az 1981' 
1-es szá m o k ért. A dám  S án d or (S zo ln o k , K rúd y  u. 114. 5008) az  
1976—77—78-as év fo ly a m  e g y e s  p é ld á n y a it  k ín á lja  c seré re , h e ­
ly e ttü k  k éri az 1975/1—3—4—5—7—10—11-es szám ok at. D óm ján  P é ter  
(K ap osvár, M ájus 1. u . 73. 7400), az ed d ig  m eg je len t  ö s sz e s  In- 
terp ress  M agaz in ért k éri lap u n k  1979. e lő tti é v fo ly a m a it.

M észáros L ászló  (P á p a -T a p o lca fö , F ő u. 148. 8598) e la d á sra  k í­
n á lja  az 1971-töl 1981-ig m e g je le n t  é v fo ly a m o k  e g y e s  p é ld án ya it. 
P au za  L ászló  (R akam az, H arm at u. 13. 4465), sz in tén  az 1971-töl 
m eg je le n t  p é ld á n y o k a t k ín á lja  e lad ásra .

S im on  J ó zse f  n y u g d íja s  o lv a só n k  (G yön k , A dy E. u. 8. 70S4) 
k ere si o ly a n  jó ra v a ló , k ev ésp én zű  d iák  c ím ét, ak in ek  á ta d h a t­
n á  lap u n k  1957-től m eg je le n t  p éld á n y a it .

F aragó  J ó zse f  (T ú rk eve, S za m u e ly  u. 4. 5420) k eres  o lyan  c s e ­
rep ar tn er t, a k iv e l lo m b fű rész -m in tá k a t c seré lh etn e .

P a lá g y i G éza rok k an t e lek tro la k a to s  n em csa k  az 1957-től m e g ­
je le n t  la p o k a t k ín á lja  e la d á sra , de k er e s i h a so n ló  érd ek lő d ésű  
b a rk ácso ló  társ je le n tk e z é sé t  is , a k iv e l g o n d o la ta it  k ic s e r é lh e t ­
né.

Láttuk — hallottuk...
Igen  sok  o lv a só n k  k e re se tt  m eg  b en n ü n k et az ú j k iv ite lű  la ­

p u n k k a l k a p c so la to s  d ic sér e tte l, e l ism e r é sse l és jó n éh á n y  h a sz ­
n os, b íráló  ja v a s la tta l is. F árad ozásu k at ezú ton  k ö sz ö n jü k  és a 
ja v a s la ta ik a t ö ssz e g y ű jtv e  és ér té k e lv e  ig y e k szü n k  a m ásod ik  
fé lév tő l — a le h e tő sé g ek  szer in t — h a sz n o s íta n i.

*

L e g tö b b e n  V écsei L á sz ló  m e ző csá tá  o lv a s ó n k  „ U n iv e rz á lis  k o ­
c s ib i l le n tő ” c. c ik k é h e z  g r a tu lá l ta k  (1982 3 -a s  sz á m , 31. o ld a l) , 
a m ié r t  v á s á r lá s i  u ta lv á n n y a l  u tó d í ja z tu k .*

E zerm ester  ta lá lk ozó  v o lt  m á rc iu s  22-én a k a p o sv á r i e z e r m e s­
ter b o ltb an . Az E zerm ester  V á lla la t terü le ti ig a zg a tó sá g a , a P o s ­
ta m e g y e i H írlap  Iroda, az I fjú sá g i L ap k iad ó  V á lla la t, v a lam in t  
az E zerm ester  sz e rk esz tő ség  k é p v ise lő i b eszé lg e ttek  az é r d e k ­
lőd ő  b a rk á cso ló k k a l. A z a n y a g e llá tá ssa l, lap u n k  tarta lm i és  fo r ­
m ai m e g je le n é s é v e l , te r je sz té sé v e l k a p c so la to s  v é le m é n y e k , é s z ­
re v é te le k , ja v a s la to k , k érd ések  k erü lte k  „ te r íté k r e ” . H aszn os  
e s zm ec se re  v o lt . *

D eb recen b en  m árciu s  26-án lap u n k  s z erk esz tő je  ta lá lk o z o tt a 
h e ly i o lv a só k k a l. A b e szé lg e té s  során  jó  n éh á n y  h a sz n o s  ja v a s ­
la t h a n g zo tt el, a m e ly e k e t  fe lté t le n ü l f ig y e le m b e  v eszü n k  a s z e r ­
k esz té s  során .

Figyelem !
Az áprilisi szám unk „kéménycikkéből” (8—9. old.) az 

alábbi táblázat kim aradt. Olvasóink elnézését kérjük! 
Az egyes kéményelemek m éretsora m m -ben:

Névleges m éret 130 150 180 200 250 300
D (külső átm érők) 180 200 250 250 315 400
d (belső átm érők) 125 150 180 200 250 315
Az „S” elemek 

„A” m érete 175 185 210 210 235 285
A kéményelemek 

hossza 625 1225 vagy 3025

K eresztrejtvényünk megfejtéseként beküldendő 
a nagyobb nyíllal jelölt sorba kerülő szó. Beküldési 
határidő: a megjelenést követő hónap első napja.

A helyes m egfejtést beküldők között tíz, az ábrán 
látható szerszám értékének megfelelő vásárlási u ta l­
ványt sorsolunk ki, melyet az Ezerm ester V állalat 
küld el a nyerteseknek.

Áprilisi helyes m egfejtésünk: Seeger-gyűrű.
M árciusi rejtvényünk megfejtői közül utalványt 

nyertek: Elekes János ászári, Vald Tibor pécsi, 
Molnár Lajos ózdi, Szabó B rigitta pitvaros!, Be­
csei Istvánná szigetújfalui, továbbá Vendég Ildikó. 
V ihari Andrásné, Öllé Ferencné, Stilling Lajos és 
Holman Mátyás budapesti olvasóink.

Kedves Vevő!

V árja ö n t az építőanyagtelep és 
BARKÄCSBOLT Budapest XX.. 
Soroksár, H araszti ú t 36. (A 
sportpálya után, a Szent István 
HÉV megállónál, az 51. sz. út 
mellett.)
Nagy választékban kaphatók: 
csiszolt lam béria (m éretre is), fa l­
burkolatok, pozdorja, farost, a j­
tók, zsalus ablak-ajtók, ablakok, 
ajtólapok, parketta, bécsi fehér, 
zsákos mész,
N yitva: hétköznap 8—17-ig, szom­
baton 7—15-ig.

Cikkeinket minősítő csillagjeleink 
az elkészítés bonyolultságára, a 
szükséges ismeretekre utalnak; az 
egyszerűt fehér, a bonyolultabbat 
sötét csillag jelöli. Az eredetre utaló 
csillagok: egy — átvett, kettő: =  át­
dolgozott, három =  eredeti. Két pél­
da:

-К-M- =  átdolgozott, bonyolult
(pl. egy Philips vészvillo­
gó).

eredeti, egyszerű 
pl. hullámpapírból 
kivágható ülőbútor).
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A gyerekek mozgásigényét kielégítő, ügyességüket 
fejlesztő sportszerek |közül a gördeszkát m ár 1980/8. 
szám unkban bem utattuk. Az üzletekben különböző k i­
vitelű, m éretű görkorcsolyák is (kaphatók. C ikkünk­
ben pedig egy „nyári” sílécet m utatunk  be, am elyet a 
gyerekek pl. nyaraláskor a  tó- vagy folyóparti hom ok­
sávon, vagy a játszóterek lebetonozott részein hasz­
nálhatnak.

A láb ra  szíjazott, m űanyag kerekeken guruló léccel 
könnyű síelni, a haladáshoz szükséges pnozdulatoK rö ­
vid időn belül e lsajátíthatók. A gördülő sí veszélyte­
lenebb sportszer, m int pl. a  gördeszka, ezért a kisebb, 
félénkebb gyerekek is bátran  'használhatják. Kellő gya­
korlattal gyorsan lehet vele haladni, viszont a meg­
állás egyszerű; a  gör-sí a  botokkal rövid idő (és kis 
távolság) a la tt lefékezhető.

A „sítalp"
A váz anyaga 30X14 mm keresztm etszetű, h ibátlan 

keményfaléc. Vágjunk le négy, 500 mm hosszú dara­
bot (A). A végeiktől 25—25 m m -re fú rjunk  10 mm á t­
m érőjű lyukat, m ajd m indkettőt csiszoljuk sim ára. A 
két-két keresztléc 82 mm hosszú legyen, s azokat is 
csiszoljuk le. Ezután a keresztléceket (B) enyvezzük 
és szegeljük» össze a hosszabb darabokkal. Mégpedig az 
egyik keresztlécet az 500 mm-es léc egyik végétől 90 
mm -re, a m ásodikat a másik végétől 160 m m -re rög­
zítsük.

A felbillenthető talpak (C) 10 mm vastag rétegelt le­
mezből készüljenek. Egy-egy 240ХЮ0 mm-es lemezre 
— term észetesen a földön — lépjünk rá és külön-külön 
rajzoljuk meg m indkét lábunk, illetve tornacipőnk kör­
vonalát. A vonal m entén vágjuk körül a talpakat, de 
az elejét ne kerekítsük le (am int az a rajzon is lá t­
szik), m ajd azokat is alaposan csiszoljuk le.

A talpak elülső, egyenes részéhez csavarozzunk egy- 
egy csuklóspántot (D). Még m ielőtt a ta lpakat a váz­

hoz rögzítenénk, az egyes darabokat fessük be tetszés 
szerint, m ert a ta lpak  összeállítása u tán  a festés m ár 
körülm ényes lenne. Száradás u tán  a  ta lpakat — a 
csuklóspántnál fogva — csavarozzuk az első kereszt­
lécekhez.

A sítalpakat két-két csatos pán tta l — pl. görkor­
csolya szíjával — kössük a lábunkra (E). A szíjakat a 
talpak alsó felére szegeljük.

Hogy a sí guruljon, összesen nyolc, ф 75X36 mm-es 
m űanyag kerék (F) kell, m elyeket pl. játékautóról ve­
hetünk le. A kerekeket egy-egy M 10X130 mm-es kapu­
pánt csavarral (G) és anyával szereljük fel.

A síbotok
Egy m éter hosszú, 15 mm vagy ennél nagyobb á t­

m érőjű pálcák, rudak lőhetnek a botok (H). Végükre 
vékonyabb falemezből vágjunk ki egy-egy tengeri csil­
lag alakú darabot (I) és a közepükbe enyvezzük bele 
a botot, m ajd egy-egy ferdén bevert szeggel erősítsük 
meg. A botokat is fessük be a talppal egyező szí­
nűre és készen is van a guruló sí kiegészítője.

Kerti szem éttároló
Különösen az ú jonnan épült üdülőövezetek lakóinak 

okoz ú jra  és ú jra  visszatérő fejtörést a háztartási hul­
ladék, apróbb szem ét higiénikus tárolása. Hasonló gon­
dokkal küszködnek azonban — főleg vidéken — az 
olyan családi vagy hétvégi házak itulajdonosai is, ahol 
a szervezett szem étszállítás még nem teljesen megol­
dott vagy csak bizonyos időszakonként történik.

Az itt bem utatott kerti szem étgyűjtő használatával 
ak ár véglegesen is m egoldhatjuk a hulladék táro lásá­
nak gondját. Ha a nylonzsák elég nagy, akkor sok sze­
mét fér bele. A szem étgyűjtő teteje lezárható, így a 
hulladék tárolása az egészségügyi követelm ényeknek 
is tökéletesen megfelel. Ha egy zsák megtelt, kivesz- 
szük és egy ú ja t teszünk a helyébe. A tele zsák száját 
pedig igen szorosan elkötve félretehetjük  mindaddig, 
amíg azt m ajd elszállítják. Mivel a ta rtó rúd  vége he­
gyes és a szerkezet igen könnyű, ezért a szem éttároló 
hordozható, ott szúrhatjuk  a földbe, ahol éppen a leg­
inkább szükség van rá.

A tartószerkezet alapja, váza egy 0  13X870 mm-es 
acélrúd (D), melynek egyik végét — satuba fogva és 
nagyon alaposan alátám asztva — reszeljük hegyesre.
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H abár ez a „közlekedési eszköz” jóval ártatlanabb, 
m int a bevezetőben em lített két őse, azért ezzel is na­
gyot lehet esni. Ráadásul az sem mindegy, hol köz­
lekedünk. A homokos kaviccsal felszórt játszótéren 
előbb-utóbb kisiklunk, rosszabb esetben a bokánk ki is 
ficamodik. A strandon, víz közelében itt-o tt előforduló 
fűcsomó újabb buktató t jelent, a vizes, nedves ho­
mokban pedig biztosan m egfeneklünk. Mindezek fi­
gyelembe vételével azonban bárm ilyen terepet is vá­
lasztunk a száguldozáshoz, mindig nézzünk a lábunk 
elé, sőt ha lehet, inkább még néhány m éterrel előbb­
re is.

# #  — ó — s
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hogy később a rúd földbe szúrható legyen. Ezután a 
rúdra — annak felső végétől 30 m m -re — hegesszünk 
egy 16X4X250 mm-es, kis ívben m eghajlított lapos­
acélt (C), melybe előzőleg legalább hat, 0  6 mm-es 
lyukat fúrtunk.

A szem éttartó zsákját két, tetszőleges átm érőjűre vá­
lasztott acélgyűrű közé szorítva rögzíthetjük. A külső, 
valam ivel nagyobb átm érőjű elem (A) lehetőség sze­
rin t perem ezett (abroncsszerű) acélgyűrű legyen, m e­
lyet szegecsekkel rögzítsünk a C jelű laposacélhoz. Az 
átfűrészelt abroncsot felszegecselt békazárral (B) szo­
rítjuk  m ajd a 16X4 mm-es csíkból hegesztett belső 
acélkarikára (E).

A k erti szeméttárolóhoz pvc-zsák (F) készen is kap­
ható. Előfordulhat azonban, hogy nem sikerül ven­
nünk, vagy olcsóbb m egoldást választunk és magunk 
készítünk zsákot. A kilóra vásárolható műanyag fóliát 
vágjuk m éretre, m ajd két oldalán hegesszük össze. A 
fólia hegesztését végezhetjük az 1981/12. szám unkban 
m egjelent „Fóliahegesztés vasalóval” című cikkünk 
alapján. Egy másik módszer, hogy az összehajtott fóliára 
hosszában fém villám zárat fektetünk, körülötte le ta­
karjuk  a fóliát (pl. ú jságpapírral), m ajd végigvasaljuk 
a villám zárat.

A szem étgyűjtő teteje (G) feleslegessé vált műanyag 
vagy bádog fedél lehet, ami légm entesen zárja a ta r ­
tót.

# #  Sz. Ä.
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